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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 436/2009
z dne 26. maja 2009

o podrobnih pravilih za uporabo Uredbe Sveta (ES) st. 479/2008 glede registra vinogradov,
obveznih prijav ter zbiranja informacij za spremljanje trga, dokumentov, ki spremljajo prevoz
proizvodov, in evidenc, ki se vodijo v vinskem sektorju

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 479/2008 z dne 29. aprila
2008 o skupni ureditvi trga za vino, spremembi uredb (ES) $t.
1493/1999, (ES) §t. 1782/2003, (ES) t. 1290/2005 in (ES) .
3/2008 ter razveljavitvi uredb (EGS) $t. 2392/86 in (ES) st
1493/1999 (V) ter zlasti ¢lenov 115(2) in 121 te uredbe,

—

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba (ES) st. 479/2008 je z zacetkom veljavnosti
1. avgusta 2009 spremenila sistem, ki je bil pred tem v
vinskem sektorju vzpostavljen z Uredbo Sveta (ES) st.
1493/1999 z dne 17. maja 1999 o skupni ureditvi
trga za vino (3, in razveljavila Uredbo Sveta (EGS) $t.
2392/86 z dne 24. julija 1986 o vzpostavitvi registra
vinogradov Skupnosti (3).

(2)  Trenutno so obvezne informacije ter dolocbe glede poso-
dabljanja in nadzora registra vinogradov vkljucene v
Uredbo (EGS) $t. 2392/86, podrobna pravila za vzposta-
vitev registra vinogradov pa v Uredbo Komisije (EGS) st.
649/87 (4).

(3)  V ¢lenu 108 Uredbe (ES) 3t. 479/2008 je doloceno, da
nekatere drzave ¢lanice vzdrzujejo register vinogradov, ki
vsebuje posodobljene podatke o obsegu vinogradniskih
povrsin.

(4)  Zato je treba Uredbo (EGS) st. 649/87 razveljaviti in
sprejeti podrobna pravila uporabe v zvezi z registrom
vinogradov.

(5)  Glavna cilja registra vinogradov sta spremljati in nadzo-
rovati obseg vinogradniskih povrsin. V ¢lenu 116 Uredbe

) UL L 148, 6.6.2008, str. 1.
2) UL L 179, 14.7.1999, str. 1.
) UL L 208, 31.7.1986, str. 1.
) UL L 62, 5.3.1987, str. 10.
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(ES) st. 479/2008 je doloceno, da drzave clanice zagoto-
vijo, da so upravni in nadzorni postopki, ki se nanasajo
na povrsine, zdruzljivi z integriranim upravnim in
nadzornim sistemom (IAKS). Treba je zlasti zagotoviti,
da je identifikacija imetnika in izkoris¢anih vinogradni-
skih parcel zdruzljiva z IAKS.

Da bi preprecili pretirano upravno obremenitev in pri
tem ne Skodovali ciljema registra vinogradov, zbiranje
informacij pri imetnikih z zelo omejeno pridelavo ne
sme biti obvezno.

Da bi zagotovili uporabo registra vinogradov v praksi, se
morajo informacije, ki se zahtevajo v tem registru,
ujemati z informacijami, ki se zahtevajo na podlagi
Naslova IV (Obseg vinogradniskih povrsin) Uredbe Komi-
sije (ES) $t. 555/2008 (%), s katero so dolocena podrobna
pravila za izvajanje Uredbe (ES) 3t. 479/2008 glede
podpornih programov, trgovine s tretjimi drzavami,
obsega vinogradniskih povrsin in izvajanja nadzora v
vinskem sektorju.

Da bi zagotovili skladnost podatkov, ki so na voljo v
okviru vinogradnitva, je treba nekatere podatke, zbrane
na podlagi Uredbe Sveta (EGS) §t. 357/79 z dne 5. febru-
arja 1979 o statistiénih raziskovanjih vinogradov (¢),
vkljuciti v register vinogradov, in sicer zlasti podatke o
letu zasaditve vinogradniske parcele.

Da bi zagotovili stalno skladnost podatkov v ustreznem
registru z dejanskim stanjem vinogradniStva, je treba
predvideti stalno posodabljanje teh podatkov in stalen
nadzor.

V clenu 111 Uredbe (ES) $t. 479/2008 je doloceno, da
pridelovalci grozdja za pridelavo vina ter pridelovalci
mosta in vina vsako leto prijavijo koli¢ine pridelka iz
zadnje trgatve, pridelovalci mosta in vina ter trgovci,
razen trgovcev na drobno, pa vsako leto prijavijo svoje
zaloge. V tem clenu je $e doloceno, da lahko drzave
¢lanice tudi zahtevajo, da trgovci z grozdjem prijavijo
prodane koli¢ine pridelka.

170, 30.6.2008, str. 1.
54, 5.3.1979, str. 124.
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(11)  Da bi olajsali obdelavo podatkov v zvezi s prijavami, naj (20)  Prijave pridelka in zalog, ki jih predloZijo zainteresirane
bi vsako prijavo, predlozeno pristojni upravni enoti, strani, so za zdaj edino sredstvo za pravilno ugotavljanje
obravnavali loceno od katerih koli drugih prijav, ki jih koli¢in pridelanega vina in zalog vina. Zato je treba ukre-
je isti pridelovalec morda predlozil v drugih upravnih niti vse potrebno za zagotovitev, da zainteresirane strani
enotah v drzavi ¢lanici. predloZijo prijave in da so te popolne ter tocne, tako da
se predvidijo kazni, ¢e prijave niso predloZene ali pa so

ob predlozitvi napac¢ne ali nepopolne.

(12)  Pridelovalcem, ki lahko zagotovijo vse potrebne informa-
cije v eni sami prijavi pridelka vina, ni treba predloziti
dveh prijav. Zelo majhni pridelovalci so lahko oprosceni
predlozitve prijav, saj njihova skupna pridelava pred- (21) Iz istega razloga je treba nujno dolociti roke, do katerih
stavlja zelo majhen odstotek pridelave Skupnosti. je treba zbrane informacije v zvezi z obveznimi prijavami

predloziti Komisiji, in nacin, kako naj se ta predlozitev
izvede.

(13)  Treba je tudi zagotoviti, da predlozijo prijave proizvajalci,
ki prodajajo proizvode iz grozdja in vina pred datumi,
dolocenimi za prijave.

(22)  Nekatere informacije morajo biti na razpolago na trgu z
vinom, da bi zagotovili spremljanje tega trga. Poleg
podatkov, zagotovljenih v povzetkih razliénih prijav, so

C . . ... bistvenega pomena informacije o dobavah vina, uporabi

(14)  Da bi Vf)la]sall .gpravljan)e trga, je treba (1010c1t1vr0k. za in cenahg. Zpato je treba od dlriav ¢lanic Zahtevati,pda te
predloznev prijav. Ker s trgatev v driavah clan.1.cah informacije zbirajo in jih ob dolocenih datumih posljejo
izvaja ob razli¢nih Casih, je treba skrajne roke za prijave Komisiii
pridelovalcev razporediti ¢ez doloceno obdobje. "

(15)  Da bi 01a.j§ali uporabo te uredbe, je treba df)lo‘ﬁiti, }( atere (23)  Nekatere drzave clanice so lahko oproi¢ene posiljanja
?Odfitke je treba navest v ?b razcih Ot,) prijavi, d.r zavam podatkov o cenah, saj njihova skupna pridelava obsega
Elamcam pa p.repustltlwo.dloatev o obliki, v kateri naj bi zelo majhen odstotek pridelave Skupnosti.
jih proizvajalci predlozili.

(16) Upvoraba rz}éupalniEkih postopkov. Vpc.)stopomawpadomeﬁéa (24) Zato je treba razveljaviti Uredbo Komisije (ES) $t.
roeno vnasane ppdatkov na razhcn'lh p(}d rogjih upravie 1282/2001 (!), s katero so bila dolocena podrobna
degigvnostl.bZato Je trleb.zikp; .obvlezkmh p?iivah om(f{gocm pravila za uporabo, kar zadeva zbiranje informacij za
tudi uporabo racunalniskin in elektronskih postopkov. opredeljevanje proizvodov in spremljanje trga z vinom.

(17)  Drzavam ¢lanicam s popolnim registrom vinogradov je
trel?a dOVOhU’,da uporabijo nekatevr.e Apodatke 1z tega (25)  Glede na enoten trg v Skupnosti morajo imeti organi,
registra (na primer pOdﬁltk? 0 povisini). Zato se lghko pristojni za nadzor zalog in trZenja proizvodov iz
prlde}pvalce pod  dolocenimi pogoji oprosti prijave grozdja in vina, potrebna sredstva za izvajanje ucinko-
povrsine. vitih preverjanj v skladu z enotnimi pravili, ki se uporab-

ljajo v vsej Skupnosti.

(18) Drzavam clanicam, katerih vinogradniska povrSina ne
presega 500 hektarov ali katerih proizvodnja vina ne
presega 50 000 hekeolitrov, je treba omogociti, da iz 56 v glenu 112(1) Uredbe (ES) 5. 479/2008 je doloceno, da
prjav 1zk1!'uc1]’o”ne_katere podatke mn da lahk,(_) pro1zva)a1c§ se lahko proizvodi iz grozdja in vina dajo v promet v
pod PogojL, ki jih je treba Opllfedehtl’ oprostijo obveznosti Skupnosti samo s spremnim dokumentom, ki je uradno
predlozitve katere od teh prijav. odobren. Po ¢lenu 112(2) morajo fiziéne ali pravne

osebe, ki imajo proizvode iz grozdja in vina, za te proiz-
vode voditi evidenco, zlasti dobav in izdanih koli¢in
blaga.

(19) Treba je dolociti roke, do katerih morajo drzave clanice

zbrane podatke centralizirati.

() UL L 176, 29.6.2001, str. 14.



27.5.2009 Uradni list Evropske unije L 12817
(27)  Napredek pri daveni uskladitvi v Skupnosti je bil dosezen zadevajo pravila o potrjevanju zacitene oznacbe porekla

(29)

(30)

(1)

(32)

(33)

(34)

z Direktivo Sveta 92/12/EGS z dne 25. februarja 1992 o
splosnem rezimu za troSarinske proizvode in o skladis-
¢enju, gibanju in nadzoru takih proizvodov (!). Za obli-
kovanje enotnih pravil, ki se uporabljajo v Skupnosti, in
poenostavitev upravnih formalnosti za podjetja in posa-
meznike je zlasti doloceno, da se dokumenti, ki sprem-
liajo prevoz proizvodov iz grozdja in vina za davcne
namene, upoStevajo tudi kot priznani spremni doku-
menti.

Prevoz proizvodov iz grozdja in vina, za katere ne veljajo
zgoraj navedene davéne formalnosti, in prevoz proiz-
vodov iz grozdja in vina, ki jih proizvedejo mali proiz-
vajalci, mora spremljati dokument, ki pristojnim
organom omogoca spremljanje premikanja takih proiz-
vodov. V ta namen se lahko prizna kateri koli komer-
cialni dokument, ki vsebuje potrebne podatke za identi-
fikacijo proizvoda in spremljanje njegovih premikov.

Za prevoz nekaterih proizvodov iz grozdja in vina, ki se
prevazajo na omejeni razdalji ali so zapakirani v majhne
vsebnike v omejenih koli¢inah, ni potreben noben doku-
ment, s C¢imer se izogne nepotrebnemu oteZevanju
upravnih formalnosti za prevoznike.

Pri upravnih dejavnostih gospodarskih subjektov uporaba
racunalniskih postopkov postopoma nadomesca doku-
mente na papirju. Zato je treba pri pripravi in uporabi
spremnih dokumentov in evidenc omogoditi tudi
uporabo racunalniskih postopkov.

Za izvoz proizvodov iz grozdja in vina se poleg
spremnih dokumentov zahtevajo $e dodatni dokumenti,
zlasti izvozna deklaracija. Zato je treba opredeliti dodatne
postopke za pripravo in potrditev teh dokumentov.

Spremljanje proizvodov iz grozdja in vina, ki se preva-
7ajo nepakirani, zahteva posebno pozornost, saj se s
takimi proizvodi laze goljufa kakor z oznacenimi, paki-
ranimi proizvodi, opremljenimi z zapiralom, ki ga ni
mogole ponovno uporabiti. V takih primerih so
potrebne dodatne informacije in predhodna potrditev
spremnega dokumenta.

Da se pristojnim organom olaja nadzor, je treba zahte-
vati, da se v spremne dokumente pri prevozu proizvoda
iz tretje drzave, spro$Cenega v prost promet, vkljuci sklic
na dokument VI 1.

Dolo¢be v zvezi s pripravo spremnih administrativnih
dokumentov in poenostavljenega spremnega dokumenta

() UL L 76, 23.3.1992, str. 1.

(35)

37)

(39)

ali zascitene geografske oznacbe nekaterih vrst vina. Zato
je treba dolociti pravila za tako potrjevanje. Treba je
dolociti tudi pravila za potrjevanje porekla nekaterih
vin za prevoze, za katere ne veljajo davéne formalnosti,
zlasti za izvoz. Za poenostavitev upravnih formalnosti za
posameznike in da se pristojni organi razbremenijo rutin-
skih opravil, je treba sprejeti dolocbo, da pristojni organi
pooblastijo posiljatelje, ki izpolnjujejo dolocene pogoje,
da v spremni dokument vpiSejo besedilo, ki potrjuje
poreklo vina, brez poseganja v opravljanje ustreznih
pregledov.

Treba je opredeliti ukrepe, ki naj jih sprejmejo pristojni
organi pri prevozu, ki ga opravlja posiljatelj, ki je hudo
krsil predpise, ali pri nepravilnem prevozu, pri ¢emer si je
treba prizadevati za to, da zakonska ureditev takega
prevoza ne traja dlje, kot je nujno potrebno.

Za zagotovitev, da vpogled v evidence pristojnim
organom omogo¢i ucinkovito spremljanje premikov in
zalog proizvodov iz grozdja in vina, zlasti v sodelovanju
med temi organi v razlicnih drzavah ¢lanicah, je treba
pravila glede vodenja evidenc uskladiti na ravni Skup-
nosti.

Obveznosti glede evidenc lahko nesorazmerno upravno
obremenijo nekatere gospodarske subjekte. Zato bi
morale imeti drzave ¢lanice moznost, da te gospodarske
subjekte oprostijo nekaterih zahtev.

Snovi, ki se uporabljajo v nekaterih enoloskih postopkih,
zlasti za obogatitev, dokisanje in slajenje, so Se zlasti
podvrzene nevarnostim goljufive rabe. Zato je treba
voditi evidence v zvezi s temi snovmi, s &imer se
pristojnim organom omogo¢i nadzor njihovih premikov
in uporabe.

Posebna pozornost je potrebna pri nadzoru penecih in
likerskih vin, saj se tem vinom dodajajo $e drugi proiz-
vodi. Zato je treba zahtevati, da se v evidencah navedejo
dodatne informacije.

Spremni dokument za prevoz proizvodov iz grozdja in
vina, dolo¢en v pravilih Skupnosti, je zelo uporaben vir
informacij za organe, odgovorne za zagotavljanje izpol-
njevanja pravil Skupnosti in nacionalnih pravil v vinskem
sektorju. Drzavam c¢lanicam je treba dovoliti, da za
uporabo te uredbe sprejmejo dodatne dolocbe za prevoze
proizvodov, ki se zaénejo na njihovem ozemlju.



L 128/18 Uradni list Evropske unije 27.5.2009
41)  Clen 18(1) Uredbe Komisije (ES) st. 884/2001 z dne Clen 2

(43)

(44)

(45)

24. aprila 2001 o dolo¢itvi podrobnih pravil za uporabo
v zvezi z dokumenti, ki spremljajo prevoz proizvodov iz
grozdja in vina, in z evidencami, ki se vodijo v vinskem
sektorju (1), uvaja moznost, da drzave ¢lanice predpisejo
dodatne ali posebne dolocbe za zadevne proizvode v
prometu na njihovem ozemlju. Ena teh dolo¢b predpi-
suje, da se lahko do 31. julija 2010 podatki o gostoti
grozdnega mosta nadomestijo z navedbo gostote, izra-
zene v stopinjah Oechsleja. Ta tradicionalni postopek
uporabljajo predvsem mali kmetijski proizvajalci, ki
potrebujejo Se nekaj let za prevzem novih pravil o
gostoti. Zato je treba to odstopanje ohraniti, ¢eprav se
Uredba (ES) $t. 884/2001 razveljavi.

Drzave ¢lanice morajo Komisiji sporo¢iti ime in naslov
organov, pristojnih za uporabo naslova, ki se nanasa na
spremne dokumente in evidence, da lahko Komisija to
informacijo sporo¢i drugim drzavam clanicam.

Podatke, potrebne za preverjanje in revidiranje izvajanja
dolocb te uredbe, morajo drzave ¢lanice hraniti dolocen
Cas zaradi in$pekcijskega nadzora.

Treba je sprejeti dolocbe za re§evanje primerov oditne
napake, visje sile in drugih izjemnih okolis¢in, da se
zagotovi praviéno obravnavanje prevoznikov. Treba je
sprejeti predpise za umetno ustvarjene razmere, da se
prepre¢i kakr$no koli izkori§¢anje le-teh, ki bi iz njih
izhajalo.

Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za skupno ureditev kmetijskih
trgov —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

NASLOV 1
REGISTER VINOGRADOV
Clen 1

Predmet

V tem naslovu so doloCena podrobna pravila za uporabo
Uredbe (ES) t. 479/2008, kar zadeva register vinogradov.

() UL L 128, 10.5.2001, str. 32.

Opredelitev pojmov

V tem naslovu:

(@)

1.

,vinogradnik“ pomeni fizi¢no ali pravno osebo ali skupino
fizi¢nih ali pravnih oseb ne glede na pravni status, ki je
skupini in njegovim ¢lanom dodeljen z nacionalno zakono-
dajo, njeno kmetijsko gospodarstvo pa je na ozemlju Skup-
nosti iz ¢lena 299 Pogodbe, in ki obdeluje povrsino, zasa-
jeno z vinsko trto;

,vinogradniska parcela“ pomeni enoto rabe oziroma poljino,
zasajeno z vinsko trto, kot je opredeljena v ¢lenu 2(la)
Uredbe Komisije (ES) §t. 796/2004 (2);

,opusena zasajena povriina“ pomeni skupno povrsino
zemljis¢a, zasajenega z vinsko trto, kjer ne poteka ved
redna obdelava za pridobivanje trznih proizvodov.

Clen 3
Podatki iz registra vinogradov

Za pripravo in posodabljanje registra vinogradov drzave

¢lanice zberejo:

(@)

za vsakega vinogradnika, ki ima v lasti najmanj 0,1 hektara
povrsine, zasajene z vinsko trto, ali je zavezan za prijavo na
podlagi nacionalne zakonodaje ali zakonodaje Skupnosti,
podatke o:

(i) njegovi identiteti;
(i) lokaciji vinogradniskih parcel;
(ili) povrsini vinogradniskih parcel;

(iv) znacilnostih vinske trte, zasajene na vinogradniskih
parcelah;

(v) nezakonitih zasaditvah, pravicah do zasaditve in
programu izkréitve, kot so dolodeni v Naslovu V
Uredbe (ES) st. 479/2008;

(vi) podporah za prestrukturiranje in preusmeritev vino-
gradov ter zeleno trgatev iz clenov 11 in 12 Uredbe
(ES) st. 479/2008;

podatke o povrdini vinogradniskih parcel, ki niso vkljucene
v tocko (a);

za vsako fizi¢no ali pravno osebo ali skupino teh oseb, ki
morajo vloziti prijavo proizvodnje iz ¢lena 9, podatke o:

(i) identiteti zadevne osebe;

() UL L 141, 30.4.2004, str. 18.
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(i) obveznih prijavah iz Naslova IL

2. Podatki v zvezi z znacilnostmi vsake vinogradniske
parcele se lo¢eno prikazejo v datoteki o vinogradniku. Kjer so
vinogradniske parcele dovolj homogene, se lahko podatki nana-
$ajo na ve¢ sosednjih parcel ali delov teh parcel, ¢e je vsako
parcelo Se vedno mogoce identificirati.

3. Register vinogradov vsebuje vsaj podatke, zbrane na
podlagi odstavka 1; podrobnosti in specifikacije glede tega so
zbrane v Prilogi I k tej uredbi.

4. Vendar nekaterim drzavam clanicam ni treba zbrati niti
vkljuciti v register vinogradov naslednjih podatkov:

(a) podatkov, na katere se nanasajo tocka 1.1(3) in tocke od
1.2(5) do 1.2(7) Priloge 1, e za zadevne drzave clanice ne
velja prehodna ureditev pravic do zasaditve na podlagi ¢lena
95 Uredbe (ES) §t. 479/2008;

(b) podatkov, na katere se nanasata tocki 1.2(9) in 1.2(10)
Priloge I, ¢e za zadevne drzave clanice ne velja program
izkréitve na podlagi ¢lena 105 Uredbe (ES) $t. 479/2008;

(c) podatkov, na katere se nanasata pododstavka (b) in (c) tocke
1.2(3) Priloge I, ¢e so drzave izvzete iz obveznosti razvr-
stitve sort vinske trte na podlagi ¢lena 24(2) Uredbe (ES) st.
479/2008.

Clen 4
Shranjevanje in posodabljanje podatkov

Drzave clanice zagotovijo, da se podatki v registru vinogradov
hranijo toliko ¢asa, kolikor je potrebno za spremljanje in nadzor
zadevnih ukrepov, in vsekakor vsaj pet vinskih let po letu, na
katero se nanasajo.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da se register vinogradov sproti
posodablja, kadar so na voljo zbrani podatki.

Clen 5
Preverjanje podatkov

Najmanj vsakih pet let drzave ¢lanice za vsakega vinogradnika
in vsako fizi¢no ali pravno osebo ali skupino teh oseb, ki
morajo vloziti prijavo proizvodnje iz ¢lena 9, preverijo, ali
strukturno stanje, prikazano v datoteki o vinogradniku in proiz-
vodnji, ustreza dejanskemu stanju. Datoteke se prilagodijo na
podlagi teh preverjanj.

NASLOV 1I

OBVEZNE PRIJAVE IN ZBIRANJE INFORMACI] ZA
SPREMLJANJE TRGA V VINSKEM SEKTORJU

Clen 6
Predmet

Ta naslov zadeva podrobna pravila za uporabo Uredbe (ES) t.
479/2008, kar zadeva obvezne prijave in zbiranje informacij za
spremljanje trga v vinskem sektorju.

Clen 7
Opredelitev pojmov

V tem naslovu:

(a) ,pridelovalec grozdja“ pomeni fizicno ali pravno osebo ali
skupino teh oseb, ki prideluje grozdje;

(b) .trgovec na drobno“ pomeni katero koli fizi¢no ali pravno
osebo ali skupino takih oseb, katerih poslovna dejavnost
vkljuCuje neposredno prodajo vina potrosniku v majhnih
koli¢inah, ki jih opredeli vsaka drzava ¢lanica, ob uposte-
vanju posebnih lastnosti trgovine in distribucije, vendar ne
tistih, ki uporabljajo kleti, opremljene za skladis¢enje in
steklenicenje velikih koli¢in vina.

POGLAVJE 1
Obvezne prijave
Clen 8
Prijave pridelka

1. Pridelovalci grozdja vsako leto predlozijo pristojnim
organom v drzavah clanicah prijavo pridelka za doloceno
upravno enoto, ki vsebuje najmanj podatke, opredeljene v
Prilogi 11, in kadar je primerno, Prilogi IIL.

Drzave ¢lanice lahko dovolijo, da se predlozi ena prijava na
gospodarstvo.

2. Prijave pridelka ni treba predloziti:

(a) pridelovalcem grozdja, katerih celotna pridelava grozdja je
namenjena prehrani brez predelave ali susenju ali predelavi
neposredno v grozdni sok;
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(b) pridelovalcem grozdja, katerih gospodarstvo ima manj kot
0,1 hektara vinogradniske povrsine, pri ¢emer ni bil in ne
bo noben del tega pridelka dan v promet v Kkateri koli
obliki;

(c) pridelovalcem grozdja, katerih gospodarstva imajo manj kot
0,1 hektara vinogradniske povrsine in ki celoten pridelek
oddajo zadruzni kleti ali skupini, ki ji pripadajo ali s katero
SO povezani.

V primeru iz prvega pododstavka tocke (c) morajo pridelovalci
grozdja predloziti zadevni zadruzni kleti ali skupini prijavo, v
kateri so navedeni:

(a) priimek, ime in naslov vinogradnika;

(b) koli¢ina oddanega grozdja;

(c) velikost in lokacija povrsin, zasajenih z vinsko trto.

Zadruzna klet ali skupina preveri to¢nost podatkov v tej prijavi
na podlagi podatkov, ki jih ima na razpolago.

3. Ne glede na odstavek 1 in obveznosti, ki izhajajo iz ¢lena
9, smejo drzave clanice oprostiti obveznosti prijave pridelka:

(a) pridelovalce grozdja, ki sami predelajo celoten pridelek
grozdja v vino ali ga dajo predelati v svojem imenu;

(b) pridelovalce grozdja, ki so povezani z zadruzno kletjo ali
skupino ali pripadajo eni ali drugi in ki oddajo svoj celoten
pridelek tej zadruzni kleti ali skupini v obliki grozdja in/ali
mosta, vkljucno s pridelovalci grozdja iz clena 9(3).

Clen 9
Prijave proizvodnje

1. Fizi¢ne ali pravne osebe ali skupine teh oseb, vklju¢no z
vinogradniskimi zadrugami, ki so iz pridelka grozdja tekocega
leta pridelale vino infali most, morajo vsako leto pristojnim
organom, ki jih dolocijo drzave ¢lanice, predloziti prijavo proiz-
vodnje, ki vsebuje vsaj podatke, dolo¢ene v Prilogi IV.

Drzave clanice lahko dovolijo, da se predlozi ena prijava na
posamezen obrat za pridelavo vina.

2. Pridelovalcem grozdja iz ¢lena 8(2) in proizvajalcem, ki z
vinifikacijo odkupljenih proizvodov v lastnih prostorih proizve-
dejo manj kakor 10 hektolitrov vina, ki ni ali ne bo dano v
promet v nobeni obliki, ni treba predloziti prijave proizvodnje.

3. Obveznosti predlozitve prijave proizvodnje so opro$éeni
tudi pridelovalci grozdja, ki pripadajo zadruzni kleti, ki mora
sama predloziti prijavo, ali so povezani z njo, in ki vanjo odda-
jajo svoj pridelek grozdja, a si pridrzujejo pravico, da z vinifi-
kacijo pridobijo koli¢ino vina, manj$o od 10 hektolitrov, za
svojo druzinsko porabo.

4. Pri fizi¢nih ali pravnih osebah ali skupini teh oseb, ki
trzijo proizvode za proizvodnjo vina, drzave ¢lanice sprejmejo
potrebne ukrepe, s katerimi zagotovijo, da proizvajalci, ki so
obvezani oddati prijave, lahko pridobijo razli¢ne podatke, ki
jih morajo navesti v prijavah.

Clen 10
Prijave obdelave in/ali trZenja

1. Drzave clanice lahko predpiSejo, da morajo fizicne ali
pravne osebe ali skupine teh oseb, vkljutno z vinogradniskimi
zadrugami, ki so pred datumi, dolo¢enimi v ¢lenu 16(1), obde-
lovale infali trzile proizvode za proizvodnjo vina za tekoce
trzno leto, pristojnim organom predloziti prijavo obdelave
infali trzenja.

2. Obveznosti predlozitve prijave obdelave infali trZenja so
oprosceni pridelovalci grozdja, ki pripadajo zadruzni kleti, ki
mora sama predloZiti prijavo, ali so povezani z njo, in ki
vanjo oddajajo svoj pridelek grozdja, a si pridrzujejo pravico,
da z vinifikacijo pridobijo koli¢ino vina, manj$o od 10 hektoli-
trov, za svojo druzinsko porabo.

Clen 11
Prijave zalog

Fizi¢ne ali pravne osebe ali skupine teh oseb razen zasebnih
porabnikov in trgovcev na drobno vsako leto prijavijo
pristojnim organom drzav c¢lanic zaloge grozdnega mosta,
zgosCenega grozdnega mosta, precis¢enega zgo$cenega grozd-
nega mosta in vina, ki ga imajo v posesti 31. julija; te prijave
morajo vkljuevati vsaj podatke iz Priloge V. Pri proizvodih iz
grozdja in vina Skupnosti take prijave ne smejo vkljucevati
proizvodov, pridobljenih iz grozdja, ki je pridelano v istem
koledarskem letu.

Vendar pa lahko drzave ¢lanice, kadar letna proizvodnja vina ne
presega 50 000 hektolitrov, oprostijo trgovce, razen trgovcev na
drobno, ki imajo majhne zaloge, obveznosti prijave, dolo¢ene v
prvem pododstavku, Ce so pristojni organi sposobni zagotoviti
Komisiji statisticno oceno navedenih zalog v drzavi ¢lanici.
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POGLAVJE II
Skupne dolocbe
Clen 12
Obrazci

1. Drzave ¢lanice izdelajo vzorce obrazcev za razlicne prijave
in zagotovijo, da ti obrazci vsebujejo vsaj postavke iz prilog I,
I, IV in V.

Obrazci se lahko izdajo in uporabljajo prek racunalniskih
sistemov v skladu s podrobnimi pravili, ki jih dolocijo pristojni
organi drzav clanic.

2. Ni treba, da zgoraj opredeljeni obrazci vsebujejo izrecno
navedbo povrsine, ¢e je drzava ¢lanica sposobna to z gotovostjo
ugotoviti iz drugih informacij v prijavi, kakor na primer iz
pridelovalne povrsine in skupnega pridelka gospodarstva ali iz
registra vinogradov.

3. Informacije, ki jih vsebujejo prijave iz odstavka 1, se
zbirajo na nacionalni ravni.

Clen 13
Povezava z registrom vinogradov

Brez poseganja v ¢lena 8 in 9 ter prilogi II in IV k tej uredbi
lahko drzave ¢lanice, ki so na podlagi ¢lena 108 Uredbe (ES) t.
479/2008 uvedle register vinogradov, ki se posodablja vsako
leto, ali podoben instrument upravnega nadzora, oprostijo
fizicne ali pravne osebe, skupine teh oseb ali pridelovalce
grozdja iz navedenih ¢lenov obveznosti prijave povrsine.

V tem primeru pristojni organi drzav ¢lanic sami izpolnijo
prijave, pri ¢emer povrSine navedejo na podlagi podatkov iz
tega registra.

Clen 14
Oprostitve

1. Drzavam ¢lanicam, katerih vinogradniska povrsina ne
presega 500 hektarov ter razpolagajo z nekaterimi podatki, ki
morajo biti vkljuCeni v prijave iz ¢lenov 8, 9 in 10 in so jih
pridobile iz drugih upravnih aktov, teh podatkov ni treba vklju-
Citi v prijave.

Drzave clanice, katerih vinogradniska povr$ina ne presega 500
hektarov ter razpolagajo z vsemi podatki, ki morajo biti vklju-

eni v prijave iz ¢lenov 8, 9 in 10 in so jih pridobile iz drugih
upravnih aktov, lahko proizvajalce oprostijo obveznosti predlo-
zitve katere od teh prijav.

2. Drzave ¢lanice, katerih proizvodnja vina ne presega
50 000 hektolitrov na vinsko leto in razpolagajo z nekaterimi
podatki, ki morajo biti vkljuCeni v prijave iz ¢lena 11 in so jih
pridobile iz drugih upravnih aktov, teh podatkov ni treba vklju-
Citi v prijave.

Drzave c¢lanice, katerih proizvodnja vina ne presega 50 000
hektolitrov na vinsko leto in razpolagajo z vsemi podatki, ki
morajo biti vkljuceni v prijave iz ¢lena 11 in so jih pridobile iz
drugih upravnih aktov, lahko proizvajalce oprostijo obveznosti
predlozitve teh prijav.

3. Drzave ¢lanice, ki imajo na voljo racunalniski sistem, prek
katerega je mogoce povezati prijavitelje, prijavljeno proizvodnjo
in zadevne vinogradniske parcele, lahko dolocijo, da proizva-
jalcem na podlagi ¢lena 8 v prijavah ni treba navesti oznak
parcel iz Priloge II. Povezava se omogoci zlasti prek oznake
kmetijskega gospodarstva, sklica na sklop parcel ali sklica iz
registra vinogradov.

Clen 15
Merila, ki jih je treba izpolniti

1. Da bi pretvorili koli¢ine proizvodov razen vina v hekto-
litre vina, lahko drzave ¢lanice dolocijo koeficiente, ki se lahko
spreminjajo glede na razli¢na objektivna merila, ki vplivajo na
pretvorbo. Drzave ¢lanice sporocijo koeficiente Komisiji skupaj s
povzetkom, predvidenim v ¢lenu 19(1).

2. Koli¢ina vina, ki jo je treba vnesti v prijavo proizvodnje iz
¢lena 9, je skupna koli¢ina, pridobljena ob zakljucku glavnega
alkoholnega vrenja, vklju¢no z vinskimi drozmi.

Clen 16
Datumi za predloZitev prijav

1. Prijave iz ¢lenov 8 in 9 se predloZijo najpozneje 15. janu-
arja. Vendar pa lahko drzave ¢lanice dolocijo zgodnejsi datum
ali datume. Prav tako lahko dolo¢ijo datum, na katerega se pri
izdelavi prijav upostevajo posedovane koli¢ine.

2. Prijave iz ¢lena 11 se za koli¢ine, podedovane 31. julija,
vloZijo najpozneje 10. septembra. Vendar pa lahko drzave
¢lanice dolocijo zgodnejsi datum ali datume.
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Clen 17
Pregledi

Drzave ¢lanice uvedejo preglede in ukrepe, potrebne za to, da se
zagotovi skladnost zadevnih prijav z dejanskim stanjem.

Clen 18
Kazni

1. Osebe, ki so dolzne predloziti prijave pridelka, proiz-
vodnje ali zalog, a takih prijav ne predlozijo do datumov, dolo-
Cenih v ¢lenu 16 te uredbe, razen v primeru visje sile, niso
upravicene do ukrepov, predvidenih v ¢lenih 12, 15, 17, 18
in 19 Uredbe (ES) $t. 479/2008 za zadevno in naslednje vinsko
leto.

Vendar pa se pri prekoracitvi rokov, dolocenih v ¢lenu 16 te
uredbe, za najve¢ 10 delovnih dni samo sorazmerno zniZajo
odstotne vrednosti zneskov, ki se placajo za tekoce vinsko
leto; zadevno znizanje doloci pristojni organ glede na rok, ne
glede na kazni, ki se uporabljajo na nacionalni ravni.

2. Ce pristojni organi drzav ¢lanic ugotovijo, da so prijave iz
odstavka 1 nepopolne ali neto¢ne in e so manjkajoce ali
neto¢ne podatke bistvene za pravilno uporabo ukrepov iz
Clenov 12, 15, 17, 18 in 19 Uredbe (ES) §t. 479/2008, se
razen v primeru viSje sile sorazmerno zmanj$a pomo¢, ki se
izplaca, ne glede na kazni, ki se uporabljajo na nacionalni
ravni, in sicer za znesek, ki ga dolo¢i pristojni organ glede na
tezo storjene krsitve.

POGLAVJE III
Obvezna sporocila drZav clanic
Clen 19
Sporodila drzav ¢lanic

1. Drzave clanice po elektronski poti sporocijo Komisiji:

(a) Za tekoce vinsko leto:

(i) najpozneje do 15. septembra ocene najverjetnejse koli-
¢ine proizvodov iz grozdja in vina, pridobljenih na
njihovem ozemlju;

(ii) najpozneje do 30. novembra ocene razpolozljivih in
uporabljenih koli¢in proizvodov iz grozdja in vina na
njihovem ozemlju;

(ili) najpozneje do 15. aprila dokoncen rezultat prijav proiz-
vodnje.

(b) Za pretekla vinska leta:

(i) najpozneje do 30. novembra povzetek prijav zalog ob
koncu vinskega leta;

(ii) najpozneje do 15. decembra zacasno porocilo za pred-
hodno vinsko leto;

(i) najpozneje do 15. marca kon¢no porocilo za vinsko
leto pred predhodnim vinskim letom.

2. Porodila se posljejo Statisticnemu uradu Evropskih skup-
nosti (EUROSTAT).

Drzave clanice Komisijo uradno obvestijo o kakr$nih koli
pomembnih novih dejstvih, za katere obstaja verjetnost, da
bodo bistveno spremenila oceno razpolozljivih in uporabljenih
koli¢in, izdelano na podlagi dokonénih podatkov za pretekla
leta.

3. Da se omogodi ugotavljanje gibanja cen, drzave dlanice,
katerih proizvodnja vina je v zadnjih petih letih povprecno
presegla 5% celotne proizvodnje vina v Skupnosti, Komisiji
za vina iz odstavka 1 Priloge IV k Uredbi (ES) st. 479/2008
predlozijo:

(a) najpozneje do 15. dne v vsakem mesecu povzetek kotacij za
predhodni mesec, ali

(b) 1. avgusta 2009 javne vire informacij, za katere menijo, da
so verodostojni za ugotavljanje cen.

Drzave ¢lanice se prepricajo, da ima Komisija pravico do objave
podatkov iz virov informacij, na katere se nanasa tocka (b)
prvega pododstavka.

Drzave ¢lanice opravijo omejen izbor trgov, ki jih je treba
spremljati, tako da dolocijo skupaj osem najbolj reprezenta-
tivnih kotacij belih in rdecih vin, proizvedenih na njihovem
ozemlju.

Gornje cene so cene, ki veljajo za nepakirano blago franko
prostori proizvajalca in so izrazene v eurih na stopinjo-hekto-
liter ali na hektoliter.
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POGLAVJE IV
Splosne in koncne dolocbe
Clen 20
Splosna dolocba

Ta uredba ne vpliva na nobene dolo¢be drzav ¢lanic o prijavah
pridelka, proizvodnje, predelave in/fali trzenja ali zalog, ki dolo-
¢ajo zagotovitev popolnejsih podatkov, Se zlasti tako, da vklju-
Cujejo $irdi krog oseb od tistega, predvidenega v clenih 8, 9 in
11.

NASLOV 1II

SPREMNI DOKUMENTI ZA PREVOZ PROIZVODOV IZ
GROZDJA IN VINA TER EVIDENCE, KI SE VODIJjO V
VINSKEM SEKTORJU

POGLAVJE 1
Vsebina, podrocje uporabe in opredelitev pojmov
Clen 21
Vsebina in podrodje uporabe

1. V tem naslovu so opredeljena podrobna pravila za
uporabo ¢lena 112 Uredbe (ES) 3t. 479/2008, kar zadeva
spremni dokument za proizvode v vinskem sektorju iz Dela
XII Priloge I k Uredbi Sveta (ES) $t. 1234/2007 ('), brez pose-
ganja v uporabo Direktive 92/12/EGS. V njem so doloceni:

(a) pravila za izdajanje dokumentov, ki spremljajo prevoz
proizvodov iz grozdja in vina:

(i) v drzavi ¢lanici, kadar take posiljke ne spremlja doku-
ment, ki se zahteva po pravilih Skupnosti na podlagi
Direktive 92/12/EGS;

(ii) ob izvozu v tretjo drzavo;

(ili) pri trgovanju med drzavami ¢lanicami Skupnosti, kadar:

— prevoz opravi mali proizvajalec, od katerega drzava
Clanica, v kateri se prevoz zalne, ne zahteva, da
pripravi poenostavljeni spremni dokument, ali

— kadar se za proizvod iz grozdja ali vina, ki se
prevaza, ne placuje trosarina;

(b) dodatne dolocbe za pripravo:

() UL L 299, 16.11.2007, str. 1.

(i) spremnega administrativnega dokumenta ali komercial-
nega dokumenta, uporabljenega namesto njega;

(ii) poenostavljenega spremnega dokumenta ali komercial-
nega dokumenta, uporabljenega namesto njega;

(c) pravila za potrjevanje porekla za vina z zaiciteno oznacbo
porekla (ZOP) ali zad¢iteno geografsko oznacbo (ZGO) v
spremnih dokumentih za prevoz teh vin.

2. Ta naslov doloca tudi pravila, po katerih naj vodenje
evidenc dobav in izdanih koli¢in opravljajo osebe, ki imajo
proizvode iz grozdja in vina v okviru svoje poklicne dejavnosti.

Clen 22
Opredelitev pojmov

V tem naslovu:

(a) ,proizvajalec” pomeni fizi¢no ali pravno osebo ali skupino
takih oseb, ki ima ali je imela v svoji lasti sveze grozdje,
grozdni most ali mlado vino v vrenju in ki jih predeluje ali
jih v svojem imenu daje v predelavo v vino;

(b) ,mali proizvajalec* pomeni proizvajalca, ki v povprecju
proizvede manj kot 1 000 hektolitrov vina na leto;

(c) .trgovec na drobno“ pomeni fizicno ali pravno osebo ali
skupino takih oseb, katerih poslovna dejavnost vkljucuje
neposredno prodajo vina potro$niku v majhnih koli¢inah,
ki jih opredeli vsaka drzava c¢lanica, ob upostevanju
posebnih lastnosti trgovine in distribucije, vendar ne tistih,
ki uporabljajo kleti, opremljene za skladis¢enje, in Ce je to
primerno, zmogljivosti za steklenicenje velikih koli¢in vina,
ali ki se ukvarjajo s potujoco trgovino z nepakiranim
vinom;

(d) ,spremni administrativni dokument“ pomeni dokument, ki
izpolnjuje dolo¢be Uredbe Komisije (EGS) st. 2719/92 ();

(e) ,poenostavljeni spremni dokument” pomeni dokument, ki
izpolnjuje dolocbe Uredbe Komisije (EGS) $t. 3649/92 (3);

(f) .trgovec, ki nima zalog®, pomeni fizi¢no ali pravno osebo ali
skupino takih oseb, ki poklicno kupuje ali prodaja proiz-
vode iz grozdja in vina, vendar nima prostorov za skladis-
enje takih proizvodov;

() UL L 276, 19.9.1992, str. 1.
() UL L 369, 18.12.1992, str. 17.
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(¢) ,zapiralo“ pomeni zapiralo za vsebnike nazivne prostornine
pet litrov ali manj;

(h) ,stekleniCenje“ pomeni, da se zadevni proizvodi polnijo v
trzne namene v vsebnike prostornine, ki ne presega 60
litrov;

(i) .polnilec* pomeni fizi¢no ali pravno osebo ali skupino takih
oseb, ki izvaja steklenicenje ali ki v svojem imenu naroci
steklenicenje.

Za uporabo tocke (b) prvega pododstavka drzave clanice
upostevajo povpreéno raven proizvodnje najmanj treh zapo-
rednih let. Drzavam ¢lanicam kot male proizvajalce ni treba
upostevati proizvajalcev, ki kupujejo sveze grozdje ali grozdni
most za predelavo v vino.

POGLAVJE II
Spremni dokumenti za prevoz proizvodov iz grozdja in vina
Clen 23
Predmet

Ne glede na mozno uporabo racunalnisko podprtih postopkov
morajo vse fizi¢ne ali pravne osebe in skupine oseb, vklju¢no s
trgovci brez zalog, ki imajo prebivaliS¢e oziroma sedez ali kraj
poslovanja na carinskem ozemlju Skupnosti in ki prevazajo
proizvod iz grozdja ali vina ali naroCijo prevoz proizvoda iz
grozdja ali vina, na lastno odgovornost pripraviti dokument, ki
spremlja tak prevoz (v nadaljnjem besedilu: spremni dokument).

Clen 24
Priznani spremni dokumenti

1. Kot spremni dokumenti se priznajo:

(a) za proizvode, za katere veljajo formalnosti glede premikov,
dolocene z Direktivo 92/12/EGS:

(i) v primeru sprostitve v promet z odlogom placila trosa-
rine spremni administrativni dokument ali komercialni
dokument, pripravljen v skladu z Uredbo (EGS) st
2719/92;

(ii) v primeru premikov znotraj Skupnosti in sprostitve za
porabo v drzavi ¢lanici odprave poenostavljeni spremni
dokument ali komercialni dokument, pripravljen v
skladu z Uredbo (EGS) $t. 3649/92;

(b) za proizvode, za katere ne veljajo formalnosti glede
premikov, dolocene z Direktivo 92/12[EGS, vkljuéno z

vinom, ki ga proizvedejo mali proizvajalci, kadar je to
primerno, vsak dokument, ki vsebuje najmanj podatke iz
tocke C Priloge VI, pa tudi vse dodatne podatke, ki jih
zahtevajo drzave c¢lanice, in je pripravljen v skladu s to
uredbo.

2. Z odstopanjem od odstavka 1(b):

(a) drzave clanice lahko zahtevajo, da je spremni dokument za
prevoz proizvodov, ki se zafne na njihovem ozemlju,
pripravljen v skladu z vzorcem iz Priloge VI

(b) kadar se prevoz za¢ne in konca na njihovem ozemlju, lahko
drzave ¢lanice opustijo zahtevo, da se spremni dokumenti
razllenijo v okenca in da se podatki ostevil¢ijo v skladu z
vzorcem iz Priloge VII.

Clen 25
Oprostitve

Z odstopanjem od ¢lena 23 spremni dokument ni potreben:

(a) za proizvode iz grozdja in vina v vsebnikih nazivne prostor-
nine, ki presega 60 litrov, za posiljke:

(i) grozdja, stisnjenega ali ne, ali grozdnega mosta, ki ga
prevazajo proizvajalci grozdja sami ali v svojem imenu
iz lastnih vinogradov ali drugih prostorov v njihovi
lasti, kadar celotna cestna razdalja ne presega 40 kilo-
metrov in je to prevoz:

— do prostorov za proizvodnjo vina pri posameznih
proizvajalcih;

— do prostorov za proizvodnjo vina, ki pripadajo
skupini, pri proizvajalcih, ki pripadajo skupinam;

(ii) grozdja, stisnjenega ali ne, ki ga prevazajo proizvajalci
sami ali ga zanje prevaZajo tretje osebe, razen prejem-
nikov, iz njihovih lastnih vinogradov:

— kadar je to prevoz do prostorov za proizvodnjo
vina prejemnika, ki so v isti vinorodni coni, in

— kadar celotna cestna razdalja ne presega 40 kilome-
trov; pristojni organi lahko izjemoma najvecjo
dovoljeno razdaljo 40 kilometrov povecajo na 70
kilometrov;

(ili) vinskega kisa;
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(iv) katerega koli proizvoda, za katerega je pristojni organ
odobril tak prevoz, znotraj iste lokalne upravne enote
ali v lokalno upravno enoto v neposredni blizini, ali e
je bilo izdano posamezno dovoljenje, za prevoz znotraj
iste regionalne upravne enote, kadar:

— se proizvod prevaza med prostoroma istega
podjetja, s pridrzkom uporabe ¢lena 38(2)(a), ali

— proizvod ne zamenja lastnika in kadar se prevoz
izvede za proizvodnjo vina, predelavo, skladiséenje
ali steklenicenje;

(v) grozdnih tropin in vinskih drozi:

— v destilarno, kadar je proizvod opremljen z dobav-
nico, ki jo dolo¢ijo pristojni organi drzave ¢lanice, v
kateri se prevoz zacne, ali

— kadar se prevoz izvede za umik proizvodov iz
postopka proizvodnje vina po ¢lenu 22 Uredbe
(ES) 3. 555/2008;

(b) za proizvode v vsebnikih nazivne prostornine 60 litrov ali
manj in ob upostevanju Direktive 92/12/EGS za posiljke:

(i) proizvodov v vsebnikih, opremljenih z oznako in zapi-
ralom, ki ga ni mogoce ponovno uporabiti, in z
nazivno prostornino pet litrov ali manj, kadar celotna
koli¢ina ne presega:

— pet litrov za zgosceni grozdni most, preciscen ali
ne,

— 100 litrov za vse druge proizvode;

(i) vina ali grozdnega soka, namenjenih diplomatskim
predstavni§tvom, konzulatom in podobno, v okviru
zanje odobrenih koli¢in;

(i) vina ali grozdnega soka:

— v iznosih zasebnih gospodinjstev, ki niso namenjeni

prodaji,

— na krovu ladij, letal ali vlakov, za tamkaj$njo
porabo;

(iv) vina ali delno prevretega grozdnega mosta, ki ju preva-
Zajo posamezniki in sta namenjena osebni porabi
prejemnika ali prejemnikove druZine, razen posiljk iz
(a), kadar koli¢ina, ki se prevaza, ne presega 30 litrov;

(v) katerega koli proizvoda, namenjenega znanstvenim ali
tehni¢nim poskusom, kadar celotna koli¢ina, ki se
prevaza, ne presega enega hektolitra;

(vi) trznih vzorcev;

(vii) vzorcev za uradno agencijo ali laboratorij.

Pristojni organi lahko izjemoma povecajo najvedjo dovoljeno
razdaljo 40 kilometrov iz tocke (a)(i) prvega pododstavka na
70 kilometrov.

Ob izvzetju iz zahteve po predloZitvi spremnega dokumenta iz
tocke (b), od (i) do (v), prvega pododstavka morajo biti posilja-
telji, razen trgovcev na drobno ali posameznikov, ki obc¢asno s
proizvodom oskrbijo druge posameznike, kadar koli zmozZni
dokazati to¢nost vseh vpisov, dolocenih za evidence iz Naslova
III ali druge evidence, ki jih zahteva zadevna drzava ¢lanica.

Clen 26
Priprava spremnega dokumenta

1. Spremni dokument je ustrezno izpolnjen, kadar vsebuje
podatke, dolo¢ene v Prilogi VI

2. Spremni dokument se lahko uporabi samo za en prevoz.

3. Spremni dokumenti iz ¢lena 24(1)(b) in (2) se lahko
pripravijo in izdajo prek racunalniskih sistemov v skladu s
podrobnimi pravili, ki jih dolocijo pristojni organi drzav ¢lanic.

Vsebina spremnih dokumentov v elektronski obliki mora biti
enaka kot na papirju.
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Clen 27
Uporaba spremnega dokumenta pri izvozu

1.  Kadar ima prejemnik sedez zunaj carinskega ozemlja
Skupnosti, se na pristojnem carinskem uradu drzave ¢lanice
izvoznice izvozni deklaraciji prilozita izvirnik in kopija, ali
kadar je to primerno, kopiji 1 in 2 dokumenta, ki spremlja
posiliko. Carinski urad zagotovi, da so v izvozni deklaraciji
navedeni vrsta, datum in $tevilka predloZenega dokumenta ter
da so vrsta, datum in Stevilka izvozne deklaracije navedeni na
izvirniku spremnega dokumenta in kopiji, ali kadar je to
primerno, na kopijah 1 in 2 spremnega dokumenta.

Carinski urad na kraju prehoda meje s carinskega ozemlja Skup-
nosti na obe navedeni kopiji vpise enega od vpisov iz Priloge IX
in pristnost potrdi s pecatom. S pecatom potrjeni kopiji sprem-
nega dokumenta, opremljeni z navedenim besedilom, vroci
izvozniku ali njegovemu predstavniku. Ta zagotovi, da ena
kopija spremlja prevoz proizvoda, ki se izvaza.

2. Navedbe iz prvega pododstavka odstavka 1 opredeljujejo
najmanj vrsto, datum in Stevilko dokumenta ter za izvozno
deklaracijo ime in naslov organa, pristojnega za izvoz.

3. Proizvode iz grozdja in vina, ki se zacasno izvozijo za
postopek obdelave v okviru Uredbe Sveta (EGS) st
2913/92 (!) in Uredbe Komisije (EGS) st. 2454/93 () v eno
od drzav clanic Evropskega zdruZenja za prosto trgovino
(Efta) za skladiSCenje, staranje infali pakiranje, poleg spremnega
dokumenta spremlja e podatkovna kartica, dolo¢ena s priporo-
¢ilom Sveta za carinsko sodelovanje z dne 3. decembra 1963.
Na tej kartici se v okencih, namenjenih poimenovanju proiz-
voda, navedejo poimenovanje v skladu s pravili Skupnosti in
nacionalnimi pravili in koli¢ine vina, ki se prevaza.

Ti podatki so vzeti iz izvirnika spremnega dokumenta, ki je
spremljal prevoz vina do carinskega urada, na katerem se podat-
kovna kartica izda. Na podatkovni kartici se navedejo tudi vrsta,
datum in Stevilka zgoraj navedenega dokumenta, ki je pred tem
spremljal posiljko.

Kadar podatkovno kartico za proizvod iz prvega pododstavka,
ki se vraca na carinsko ozemlje Skupnosti, pravilno izpolni
pristojni carinski urad Efte, se razume, da je ta dokument
enakovreden spremnemu dokumentu za prevoz do carinskega

() UL L 302, 19.10.1992, str. 1.
() UL L 253, 11.10.1993, str. 1.

urada bodisi cilja v Skupnosti bodisi sprostitve v domaco
uporabo, ¢ so v dokumentu v okencu ,Poimenovanje blaga“
navedeni podatki, dolo¢eni v prvem pododstavku.

Ustrezni carinski urad v Skupnosti s pecatom potrdi kopijo ali
fotokopijo dokumenta, ki ga predlozi prejemnik ali njegov pred-
stavnik, in mu ga vrne za namene te uredbe.

4. Za vina z ZOP ali ZGO, ki se izvazajo v tretje drzave s
spremnim dokumentom v skladu s to uredbo, je treba navedeni
dokument predloziti kot dokazilo h kateremu koli drugemu
dokumentu, v skladu z zahtevami pristojnega organa, kadar se
ta vina dajejo v prost promet v Skupnosti, ¢e zadevna vina ne
izpolnjujejo pogojev iz odstavka 3 niti niso vrnjeno blago v
smislu Uredbe (EGS) st. 2913/92 in Uredbe (EGS) st
2454/93. Ce se dodatni dokumenti razumejo kot ustrezni,
zadevni carinski urad potrdi kopijo ali fotokopijo potrdila o
zasCiteni oznacbi porekla ali zas¢iteni geografski oznacbi, ki jo
predlozi prejemnik ali njegov predstavnik, in mu jo vrne za
namene te uredbe.

Clen 28
Prevoz nepakiranega proizvoda

1.  Kadar je spremni dokument izpolnjen za spremljanje
posiljke proizvoda iz grozdja ali vina v vsebnikih, katerih
nazivna prostornina presega 60 litrov, mora referen¢no stevilko
dokumenta dodeliti pristojni organ, katerega ime in naslov sta
navedena na dokumentu. Ta organ je lahko davéni indpekcijski
organ.

2. Referencna Stevilka mora biti:

(a) del neprekinjene serije in

(b) prej natisnjena.

Pogoj iz tocke (b) se lahko opusti, ¢e se uporabi rac¢unalniski
sistem.

3. Pravilno izpolnjeni izvirnik spremnega dokumenta iz
odstavka 1 in njegova kopija se potrdita pred vsakim prevozom
in po njem:

(a) s pecatom pristojnega organa drzave clanice, v kateri se
prevoz zacne, ali
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(b) ju potrdi posiljatelj s predpisanim pecatom ali znakom,
narejenim z napravo za peatenje, ki ga odobri pristojni
organ iz tocke (a).

4. Kadar se uporabi spremni administrativni dokument ali
komercialni dokument v skladu z Uredbo (EGS) st. 2719/92
ali poenostavljeni spremni dokument ali komercialni dokument
v skladu z Uredbo (EGS) 3t. 364992, se kopiji 1 in 2 prej
potrdita v skladu s postopkom iz odstavka 3.

Clen 29
Prevoz koli¢ine, ki presega 60 litrov

Poleg dokumenta, predpisanega za zadevni prevoz, se za prevoz
spodaj navedenih nepakiranih proizvodov iz grozdja ali vina,
katerih koli¢ina presega 60 litrov, zahteva $e kopija, ki jo odobri
pristojni organ:

(a) proizvodi s poreklom v Skupnosti:
(i) vina, namenjena predelavi v vina z ZOP;
(ii) delno prevreti grozdni most;

(i) zgo$ceni grozdni most, precisCen ali ne;

(iv) svezi grozdni most, pri katerem je vrenje ustavljeno z

dodatkom alkohola;

(v) grozdni sok;

(vi) zgosceni grozdni sok;

(b) proizvodi s poreklom zunaj Skupnosti:

(i) sveze grozdje, razen namiznega grozdja;

(ii) grozdni most;

(ili) zgosceni grozdni most;

(iv) delno prevreti grozdni most;

(v) zgosceni grozdni most, precis¢en ali ne;

(vi) svezi grozdni most, pri katerem je vrenje ustavljeno z

dodatkom alkohola;

(vii) grozdni sok;

(viii) zgosceni grozdni sok;

(ix) likersko vino za pripravo proizvodov, ki niso vkljuceni
v oznako KN 2204.

Prvi pododstavek velja tudi za naslednje proizvode, ne glede na
njihovo poreklo in koli¢ino, ki se prevaza, brez poseganja v
izjeme iz ¢lena 25:

(a) vinske drozi;

(b) grozdne tropine, namenjene destilaciji ali drugi obliki indu-
strijske predelave;

(c) destilat izpirka tropin;

(d) vino, ojacano z destilatom vina;

(e) vino iz grozdja tistih sort, ki v klasifikaciji drzav ¢lanic po
¢lenu 24 Uredbe (ES) $t. 479/2008 za upravno enoto, v
kateri je bilo pridelano, niso navedene kot vinske sorte
grozdja;

(f) proizvodi, ki se ne smejo dajati ali dobavljati za neposredno
prehrano ljudi.

Posiljatelj kolikor mogoce hitro poslje kopijo iz prvega
pododstavka pristojnemu organu, na ozemlju katerega je kraj
nakladanja, najpozneje prvi delovni dan po tistem, ko blago
zapusti kraj nakladanja. Pristojni organ poslje kolikor mogoce
hitro kopijo iz prvega pododstavka pristojnemu organu, na
ozemlju katerega je kraj razkladanja, najpozneje prvi delovni
dan po tistem, ko mu je predlozena ali izdana, ¢e jo izpolni
pristojni organ.

Clen 30

Prevoz proizvoda iz tretje drzave, ki je sproSfen v prost
promet

Spremni dokument za vsak prevoz proizvodov tretjih drzav,
sproi¢enih v prost promet, na carinskem ozemlju Skupnosti
vkljucuje:

(a) Stevilko dokumenta VI 1, izpolnjenega v skladu s ¢lenom 43
Uredbe (ES) 3t. 555/2008;
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(b) datum, ko je bil dokument izpolnjen;

(c) ime in naslov organa tretje drzave, ki je izpolnil dokument
ali pooblastil proizvajalca, da ga izpolni.

Clen 31

Potrdilo o zas¢iteni oznacbi porekla ali zas¢iteni geografski
oznacbi

1. Spremni dokumenti veljajo kot dokazilo o zasCiteni
oznacbi porekla ali zasciteni geografski oznacbi, kadar:

(@) jih pravilno izpolnijo posiljatelji, ki so sami proizvedli
prevazano vino in ki niti ne nabavljajo niti ne prodajajo
proizvodov iz grozdja in vina, pridobljenih iz grozdja, ki
je pridelano na drugih vinorodnih obmogjih, kot so tista,
katerih imena uporabljajo za oznacevanje vina, pridoblje-
nega iz njihove lastne proizvodnje;

(b) jih pravilno izpolnijo posiljatelji, ki niso vkljuéeni v prvo
alineo, ¢e je pristojni organ potrdil tocnost podatkov na
spremnem dokumentu na podlagi podatkov, navedenih v
dokumentih, ki so spremljali prej$nje posilike zadevnih
proizvodov;

(c) so pravilno izpolnjeni v skladu s ¢lenom 33(1), e so izpol-
njeni naslednji pogoji:

(i) spremni dokument je izpolnjen v skladu z vzorcem,
doloéenim za:

— spremni administrativni dokument ali

— poenostavljeni spremni dokument ali

— spremni dokument, katerega vzorec je objavljen v
Prilogi VII, ali

— dokument iz ¢lena 24(2)(b);

(i) na ustreznem mestu na spremnem dokumentu je
vpisano naslednje:

— za vina z ZOP: ,Ta dokument potrjuje zasciteno
oznacbo porekla vin, ki so v njem navedena®,

— za vina z ZGO: ,Ta dokument potrjuje za$¢iteno
geografsko oznacbo vin, ki so v njem navedena®;

(ili) pristojni organ potrdi vpise iz tocke (i) s pecatom,
datumom in podpisom odgovorne osebe, kakor je to
primerno:

— na kopijah 1 in 2, kadar se uporabi vzorec iz prve
in druge alinee tocke (i), ali

— na izvirniku spremnega dokumenta in kopiji, kadar
se uporabi vzorec iz tretje in Cetrte alinee tocke (i);

(iv) referenéno Stevilko spremnega dokumenta dodeli
pristojni organ;

(v) za posiljke iz drzave ¢lanice, ki ni drzava ¢lanica proiz-
vajalka, spremni dokument, ki spremlja prevoz proiz-
voda, potrjuje zai¢iteno oznacbo porekla ali zasciteno
geografsko oznacbo, kadar navaja:

— referencno Stevilko,

— datum, ko je bil izpolnjen,

— ime in naslov pristojnega organa, navedenega v
dokumentih, ki so spremljali posiliko proizvoda
pred ponovnim posiljanjem in v katerih sta bili
potrjeni zai¢itena oznacba porekla ali zas¢itena
geografska oznacba.

2. Drzave ¢lanice lahko uvedejo obvezno potrjevanje zasci-
tene oznacbe porekla ali zasCitene geografske oznacbe vin,
proizvedenih na njihovem ozemlju.

3. Pristojni organi posameznih drzav ¢lanic lahko dovolijo
posiljateljem, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 4, da sami
izpolnijo ali imajo potrdilo o zas¢iteni oznacbi poreklu ali zasci-
teni geografski oznacbi prej natisnjeno na spremnem doku-
mentu, pod pogojem:

(@) da je bil prej potrjen s pecatom pristojnega organa,
podpisom odgovorne osebe in datumom ali

(b) da so ga posiljatelji sami potrdili s posebnim pecatom, ki ga
odobri pristojni organ in je v skladu z vzorcem iz Priloge
VIII; pecat je lahko prej natisnjen na obrazcih, ¢e jih je
natisnila za to odobrena tiskarna.
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4. Dovoljenje iz odstavka 3 se izda samo posiljateljem, ki
redno razposiljajo vina z ZOP ali ZGO, po tem, ko se na
podlagi prvotne zahteve preveri, da so evidence dobav in
izdanih koli¢in vodene v skladu z Naslovom III in torej omogo-
ajo preverjanje to¢nosti podatkov v dokumentih.

Pristojni organi lahko zavrnejo izdajo dovoljenja posiljateljem,
ki ne dajejo takih zagotovil, kakr$na ti organi razumejo kot
primerna. Izdano pooblastilo lahko razveljavijo, zlasti kadar
posiljatelji ne izpolnjujejo ve¢ zahtev iz prvega pododstavka
ali kadar ne dajejo ve¢ zahtevanih zagotovil.

5. Posiljatelji, ki dobijo dovoljenje iz odstavka 3, morajo
sprejeti vse potrebne ukrepe za varovanje posebnega pecata ali
obrazcev s peCatom pristojnega organa ali posebnim pecatom.

6.  Pri trgovanju s tretjimi drzavami samo spremni doku-
menti, izpolnjeni v skladu z odstavkom 1, ob izvozu vin z
ZOP ali ZGO iz drzave ¢lanice proizvajalke potrjujejo, da se
zasCitena oznacba porekla ali zailitena geografska oznacba
proizvoda skladata z ustreznimi predpisi Skupnosti in nacional-
nimi predpisi. Vendar pa se pri izvozu iz drzave clanice, ki ni
drzava ¢lanica proizvajalka, razume, da spremni dokument,
izpolnjen v skladu z odstavkom 1, ki spremlja izvoz proizvoda,
potrjuje oznacbo porekla ali geografsko oznacbo, kadar navaja:

(a) referen¢no Stevilko;

(b) datum, ko je bil izpolnjen;

(c) ime in naslov organa iz odstavka 1, navedena v doku-
mentih, ki spremljajo prevoz proizvoda pred izvozom in
na katerih sta bili potrjeni zas¢itena oznacba porekla ali
zaslitena geografska oznacba.

7. Razume se, da spremni dokument potrjuje zasCiteno
oznacbo porekla ali zai¢iteno geografsko oznacbo tretje drzave
za uvoZeno vino, kadar je navedeni dokument izpolnjen v
skladu s tem ¢lenom in se uporabi eden od vzorcev iz tocke
(c)(i) odstavka 1.

Clen 32
Zavrnitev prejemnika

Kadar prejemnik zavrne del proizvoda ali celoten proizvod, ki se
prevaza s spremnim dokumentom, prejemnik na hrbtno stran
dokumenta napiSe besedi ,zavrnil prejemnik”, skupaj z
datumom in podpisom prejemnika, in kadar je to primerno,
navedbo zavrnjene koli¢ine, v litrih ali kilogramih.

V tem primeru se proizvod lahko vrne posiljatelju z istim
spremnim dokumentom, lahko pa se tudi zadrzi v prevozni-
kovih prostorih, dokler se za ta proizvod, ko se ponovno poglje,
ne izpolni nov spremni dokument.

Clen 33
Prevoz, ki ga opravi posiljatelj, ki je hudo krsil predpise

1. Kadar pristojni organ ugotovi, da je fizi¢na ali pravna
oseba ali skupina takih oseb, ki prevaza proizvode iz grozdja
in vina ali naro¢i njihov prevoz, hudo krsila predpise Skupnosti
v vinskem sektorju ali nacionalne dolocbe, sprejete v skladu s
temi predpisi, ali kadar ima ta organ upravicen razlog za sum,
da se je zgodila taka krsitev, lahko zahteva, da posiljatelj izpolni
spremni dokument in od pristojnega organa zahteva potrditev.

Potrditev se lahko pogojuje s prihodnjo uporabo proizvoda.
Obsegati mora pecat, podpis uradne osebe pristojnega organa
in datum.

2. Postopek iz odstavka 1 se uporabi tudi za prevoz proiz-
vodov, katerih pogoji proizvodnje ali sestava niso v skladu s
pravili Skupnosti ali nacionalnimi pravili.

Clen 34
Nepravilni prevozi

1. Kadar se ugotovi, da se posiljka, ki jo mora spremljati
dokument, prevaza brez takega dokumenta ali jo spremlja
dokument, ki vsebuje lazne, napa¢ne ali nepopolne podatke,
sprejme pristojni organ drzave clanice, v kateri se to ugotovi,
ali katera koli druga agencija, pristojna za zagotavljanje sklad-
nosti s pravili Skupnosti in nacionalnimi pravili v vinskem
sektorju, potrebne ukrepe:

(a) za ureditev takega prevoza bodisi s popravki vseh stvarnih
napak bodisi tako, da izpolni nov dokument;
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(b) kadar je to primerno, za kaznovanje vseh nepravilnosti sora-
zmerno z njihovo pomembnostjo, zlasti z uporabo ¢lena
33(1).

Pristojni organ ali druga agencija iz prvega pododstavka s
pecatom opremi dokumente, popravljene ali izpolnjene v skladu
s to dolo¢bo. Popravljanje nepravilnosti ne sme zadrzati zadev-
nega prevoza dlje, kakor je to nujno potrebno.

Ob hudih ali ponavljajocih se nepravilnostih regionalni ali
lokalni organ, ki je pristojen za kraj razkladanja, obvesti regio-
nalni ali lokalni organ, pristojen za kraj nakladanja. Za prevoze
v Skupnosti se ti podatki posljejo v skladu z Uredbo (ES) $t.
555/2008.

2. Kadar ni mogode urediti prevoza v smislu prvega
pododstavka odstavka 1, pristojni organ ali agencija, ki je
ugotovila nepravilnost, ustavi prevoz. O ustavitvi prevoza in
nastalih posledicah obvesti posiljatelja. Ukrepi lahko vkljucujejo
prepoved trZenja proizvoda.

Clen 35
Nepredvidljiv dogodek ali visja sila

Ce je zaradi visje sile ali kake nepredvidene nesree med
prevozom treba posiljko, za katero se zahteva spremni doku-
ment, razdeliti ali se ta v celoti ali delno izgubi, prevoznik od
pristojnega organa, kjer se je zgodil dogodek ali primer visje
sile, zahteva, da naredi zapisnik o dejstvih.

Kadar je le mogoce, prevoznik tudi obvesti pristojni organ, ki je
najblizji kraju, v katerem se je zgodil dogodek ali primer visje
sile, s ¢imer omogodi, da ta sprejme potrebne ukrepe za
ureditev zadevnega prevoza.

POGLAVJE III
Evidence
Clen 36
Predmet

1. Fizicne ali pravne osebe ter skupine takih oseb, ki imajo
proizvode iz grozdja in vina v kakr$ne koli poslovne ali komer-
cialne namene, morajo za te proizvode voditi evidence dobav in
izdanih koli¢in (v nadaljnjem besedilu: evidence).

2. Drzave c¢lanice lahko dolocijo, da morajo trgovci, ki
nimajo zalog, voditi evidence v skladu s pravili in postopki,

ki jih dolocijo.

3. Osebe, ki morajo voditi evidence, v skladu z odstavkom 1
zabelezijo dobave in izdane koli¢ine vsake serije proizvodov v

svojih prostorih ter izvedene postopke iz clena 41(1). Te osebe
morajo biti zmozne predloziti dokument, ki je spremljal
ustrezno posiljko, ali kateri koli drug dokument, zlasti komer-
cialni dokument, za vsak vpis v evidenci dobav in izdanih
koli¢in proizvodov.

Clen 37
Oprostitve

1.  Evidenc ni treba voditi:

(a) trgovcem na drobno;

(b) tistim, ki prodajajo pija¢o za porabo na kraju samem.

2. Evidenc ni treba voditi za vinski kis.

3. Drzave ¢lanice lahko dolocijo, da fizi¢nim in pravnim
osebam in skupinam oseb, ki imajo zaloge ali prodajajo samo
proizvode iz grozdja in vina v majhnih vsebnikih, ki izpolnju-
jejo predpise v zvezi z oznacevanjem na pakiranju iz ¢lena
25()(i), ni treba voditi evidenc, ¢e je dobave, izdane koli¢ine
in zaloge mogoce kadar koli preveriti na podlagi druge dodatne
dokumentacije, zlasti komercialnih dokumentov, ki se uporab-
ljajo za finan¢na porocila.

Clen 38
Sestava evidenc

1. Evidence se vodijo:

(a) ali prek racunalniskega sistema v skladu s podrobnimi
pravili, ki jih dolocijo pristojni organi drzav ¢lanic; vsebina
evidenc, ki se vodijo prek racunalniskega sistema, se mora
ujemati z vsebino evidenc na papirju;

(b) ali na fiksnih, zaporedno ostevil¢enih listih;

(c) ali s primernim sodobnim rac¢unovodskim sistemom, ki ga
odobrijo pristojni organi, ¢e vsebuje podatke, ki morajo biti
vpisani v evidencah.

Vendar lahko drzave ¢lanice predvidijo, da:

(a) evidence, ki jih vodijo trgovci, ki niti ne izvajajo nobenega
od postopkov iz ¢lena 41(1) niti ne uporabljajo enoloskih
postopkov, lahko sestojijo iz vseh dokumentov, ki sprem-
ljajo prevoz proizvodov iz grozdja in vina;

(b) evidence, ki jih vodijo proizvajalci, lahko sestojijo iz opomb
na hrbtni strani ali v prilogi k prijavi pridelka, proizvodnje
ali zalog, dolocenih v Naslovu IL



27.5.2009

Uradni list Evropske unije

L 12831

2. Evidence se vodijo lo¢eno za vsako podjetje, v prostorih, v
katerih so proizvodi.

Vendar pa pristojni organi lahko dodelijo dovoljenje, ¢e je
dobave, izdane koli¢ine in zaloge mogoce kadar koli preveriti
na dejanskem kraju skladis¢enja proizvodov na podlagi druge
dodatne dokumentacije in je to primerno, z navodili:

(a) da se evidence hranijo na sedezu poslovanja podjetja, kadar
se proizvodi skladid¢ijo v razlicnih skladiscih v lasti istega
podjetja v isti lokalni upravni enoti ali v taki enoti v nepo-
sredni bliZini;

(b) da evidence vodi specializirana firma.

Kadar trgovci na drobno, ki prodajajo neposredno potrosnikom,
spadajo k enotnemu podjetju in jih oskrbuje eno ali ve¢
centralnih skladis¢, ki tudi spadajo k takemu podjetju, morajo
taka skladiS¢a voditi evidenco, brez poseganja v clen 37(3);
dobave tem trgovcem na drobno se v teh evidencah vpisejo
kot izdane koli¢ine.

Clen 39
Proizvodi, ki se vpisujejo v evidence

1. Za proizvode, ki se vpisujejo v evidence, se vodijo loceni
raCuni za:

(a) vsako od kategorij, dolocenih v Prilogi IV k Uredbi (ES) $t.
479/2008;

(b) vsako vino z ZOP in proizvode za predelavo v tako vino;

(¢) vsako vino z ZGO in proizvode za predelavo v tako vino;

(d) vsako sortno vino brez ZOP/ZGO in proizvode za pre-
delavo v tako vino.

Vina z ZOP razli¢nih porekel v vsebnikih s prostornino najve¢
60 litrov, oznacena v skladu z dolo¢bami Skupnosti in pridob-
vpiSejo na isti racun, e pristojni organ ali agencija ali organ,
ki ga pooblasti pristojni organ, da soglasje ter se dobave in
izdane koli¢ine za vsako vino z ZOP na njem vpiSejo loceno;
to velja tudi za vina z ZGO.

Ce se za vino ve¢ ne uporablja zaicitena oznacba porekla ali
zaiCitena geografska oznacba, se to navede v evidencah.

2. Drzave clanice opredelijo nacin vpisovanja v evidence, ki
zadeva:

(a) osebno porabo proizvajalca in njegove druzine;

(b) morebitne naklju¢ne spremembe v prostornini proizvodov.

Clen 40
Vpisi v evidencah

1. Za vsako dobavo ali izdano koli¢ino proizvodov mora
evidenca vsebovati:

(a) kontrolno Stevilko proizvoda, kadar se ta Stevilka zahteva
po dolo¢bah Skupnosti ali nacionalnih dolo¢bah;

(b) datum postopka;

(c) dejansko dobavljeno ali izdano koli¢ino;

(d) zadevni proizvod, opisan v skladu z ustreznimi predpisi
Skupnosti in nacionalnimi predpisi;

(e) sklicevanje na dokument, ki spremlja ali je spremljal
zadevno posiljko.

2. Zavina iz odstavkov od 1 do 9 ter 15 in 16 Priloge IV k
Uredbi (ES) st. 479/2008 poimenovanje v evidencah, ki jih
vodijo gospodarski subjekti, vsebuje neobvezne navedbe iz
Clena 60 te uredbe, &e so te navedene na oznacbi ali je taka
navedba na oznacbi predvidena.

Neobvezne navedbe iz prvega pododstavka se lahko v
evidencah, ki jih vodijo osebe, ki niso proizvajalci, nadomestijo
s Stevilko spremnega dokumenta in datumom, ko je bil ta
izpolnjen.

3. Vsebniki za shranjevanje vin iz odstavka 2 se opiSejo v
evidencah in navede se njihova nazivna prostornina. Na teh
vsebnikih se navedejo tudi ustrezne navedbe, ki jih dolocijo
drzave ¢lanice, da organu, pooblas¢enemu za nadzor, omogo-
¢ijo, da ugotovi njihovo vsebino z uporabo evidenc ali doku-
mentov, ki nadomes¢ajo navedene evidence.
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Vendar se lahko v evidenci pri vsebnikih s prostornino 600
litrov ali manj, napolnjenih z istim proizvodom in shranjenih
v isti seriji, namesto posameznih vsebnikov oznali celotna
serija, ¢e je jasno lo¢ena od drugih serij.

4.V primerih iz ¢lena 31(6) se sklicevanje na dokument, ki
je spremljal prej$nji prevoz proizvoda, vnese v evidenco izdanih
kolic¢in.

Clen 41
Postopki, ki se navedejo v evidencah

1. Evidence navajajo naslednje postopke:

(@) povecanje deleza alkohola;

(b) dokisanje;

(c) razkis;

(d) slajenje;

(e) rezanje;

(f) steklenicenje;

() destilacija;

(h) proizvodnja penedega vina vseh kategorij, biser vina in
gaziranega biser vina;

(i) proizvodnja likerskega vina;

() proizvodnja zgosCenega grozdnega mosta, preci§cenega ali
ne;

(k) obdelava z enoloskim ogljem;

() obdelava s kalijevim ferocianidom;

(m) ojacanje vina z destilatom;

(n) drugi postopki, ki vkljucujejo dodajanje alkohola;

(0) predelava v proizvod katere koli druge kategorije, zlasti v
aromatizirano vino;

(p) elektrodializna obdelava ali obdelava za preprecevanje izlo-
¢anja vinskega kamna z obdelavo s kationskimi izmenja-
vami;

(@ dodajanje dimetil dikarbonata (DMDC) v vina;

(r) uporaba trsk iz hrastovega lesa pri pridelavi vin;

(s) delna dealkoholizacija vin;

(t) eksperimentalna uporaba novih enoloskih postopkov
skupaj z ustreznim sklicem na odobritev zadevne drzave
¢lanice;

(u) <CisCenje z beljakovinami rastlinskega izvora, pridobljenimi
iz Zita, jajénimi albumini, kazeinom in/ali kalijjevimi kazei-
nati;

(v) dodajanje lizocima;

(w) dodajanje Zveplovega dioksida, kalijevega bisulfita ali kali-
jevega metabisulfita.

Kadar je podjetje pooblas¢eno, da vodi poenostavljeno evidenco
iz ¢lena 38(1)(c) te uredbe, lahko pristojni organ sprejme
dvojnike obvestil iz toctke D.4 Priloge V k Uredbi (EGS) st.
479/2008 kot enakovredne vpisom v evidenci za postopke
povecanja deleza alkohola, dokisanja in razkisa.

2. Za vsak postopek, dolocen v odstavku 1, evidence, razen
tistih iz ¢lena 42, obsegajo naslednje:

(a) izvedeni postopek in datum;

(b) naravo in koli¢ine uporabljenih proizvodov;

(c) koli¢ino proizvoda, pridobljenega s postopkom, vklju¢no z
alkoholom, pridobljenim pri postopku delne dealkoholiza-
cije;

(d) koli¢ino proizvoda, uporabljenega za povecevanje deleza
alkohola, dokisanje in razkis, slajenje in ojacanje z desti-
latom;

(e) poimenovanje proizvodov pred postopkom in po njem v
skladu z ustreznimi predpisi Skupnosti ali nacionalnimi
predpisi;

(f) oznake na vsebnikih, v katerih so bili shranjeni proizvodi,
vpisani v evidencah, pred postopkom in v katerih se hranijo
po postopku;
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(¢) Stevilo napolnjenih steklenic in njihova vsebina pri stekleni-
cenju;

(h) ime in naslov polnilca pri stekleni¢enju po pogodbi.

Kadar se kategorija proizvoda spremeni, ne da bi se uporabil
postopek iz prvega pododstavka odstavka 1, zlasti pri vrenju
grozdnega mosta, se koli¢ina in vrsta proizvoda, pridobljenega
po spremembi, vpise v evidence.

Clen 42
Evidence penecih in likerskih vin

1. Pri proizvodnji peneCega vina je treba za vsak izdelan
cuvée vnesti v evidenco naslednje:

(a) datum priprave;

(b) datum steklenicenja za vse kategorije kakovostnih penecih
vin;

(c) prostornino cuvéeja ter poimenovanje, prostornino in delez
dejanskega in potencialnega alkohola vsake sestavine;

(d) koli¢ino uporabljenega sladilnega likerja;
(e) koli¢ino ekspedicijskega likerja;

(f) Stevilo napolnjenih steklenic, z opredelitvijo, kjer je to
primerno, vrste penecega vina z izrazom, ki zadeva vseb-
nost preostanka sladkorja, Ce je ta izraz na oznaki.

2. Pri proizvodnji likerskega vina je treba za vsako serijo
vnesti naslednje podatke:

(a) datum dodajanja katerega koli proizvoda iz tock 3(e) in 3(f)
Priloge IV k Uredbi (ES) §t. 479/2008;

(b) vrsto in prostornino dodanega proizvoda.

Clen 43
Posamezne evidence ali rac¢uni

1. Imetniki evidenc morajo voditi posamezne evidence ali
ra¢une dobav in izdanih koli¢in za naslednje proizvode, ki jih
hranijo za kakrSen koli namen, vklju¢no s tistimi, ki so name-
njeni uporabi v njihovih prostorih:

(a) saharoza;

(b) zgosceni grozdni most;

() precisCeni zgosceni grozdni most;

(d) proizvodi, ki se uporabljajo za dokisanje;

(e) proizvodi, ki se uporabljajo za razkis;

(f) Zzganja, destilirana iz vina.

Vodenje posameznih evidenc ali ra¢unov ne pomeni izvzetja iz
obvestil iz tocke D.4 Priloge V k Uredbi (ES) $t. 479/2008.

2. Posamezne evidence ali racuni iz odstavka 1 prikazujejo
posamic¢no za vsak proizvod:

(a) pri dobavah:

(i) ime ali ime podjetja in naslov dobavitelja, s skliceva-
njem, kadar je to primerno, na dokument, ki je sprem-
ljal prevoz proizvoda;

(i) zadevno koli¢ino;

(iti) datum dobave;

(b) pri izdanih koli¢inah:

(i) zadevno koli¢ino;

(i) datum uporabe ali izdaje;

iii) kadar je to primerno, ime ali ime podjetia in naslov
) p podjet)
prejemnika.

Clen 44
Izgube

Drzave ¢lanice dolocijo najvisje Se sprejemljive odstotke izgub
zaradi izhlapevanja med skladiS¢enjem, predelovalnih postopkov
ali sprememb kategorije proizvoda.

Oseba, ki vodi evidence, to pisno sporo¢i pristojnemu organu
za zadevno obmodje v roku, ki ga dolocijo drzave ¢lanice, kadar
dejanske izgube presegajo:
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(a) vrednosti odstopanja iz tocke 1.3 dela B Priloge VI med
prevozom in

(b) najvedje odstotke, ki jih dolocijo drzave ¢lanice, v primerih
iz prvega pododstavka.

Pristojni organ iz drugega pododstavka sprejme potrebne
ukrepe.

Clen 45
Roki za vpise v evidence

1. Vpisi v posamezne evidence ali racune:

(@) iz clenov 39, 40 in 44 se za dobave opravijo najpozneje
naslednji delovni dan po prejemu in za izdane koli¢ine
najpozneje tretji delovni dan po posiljanju;

(b) iz clena 41 se opravijo najpozneje prvi delovni dan po
postopku in pri obogatitvi na isti dan;

(c) iz clena 43 se opravijo pri dobavah in izdanih koli¢inah
najpozneje naslednji delovni dan po prejemu ali posiljanju
in pri porabi na dan porabe.

Vendar pa drzave ¢lanice lahko odobrijo daljse roke, ki ne
presegajo 30 dni, zlasti kadar so evidence racunalnisko vodene,
pod pogojem, da je Se vedno mogoce kadar koli preveriti
dobave, izdane koli¢ine in postopke iz ¢lena 41 na podlagi
druge dodatne dokumentacije ter da pristojni organ ali agencija
ali organ, ki ga pooblasti pristojni organ, meni, da je ta doku-
mentacija zanesljiva.

2. Ne glede na prvi pododstavek odstavka 1 in s pridrzkom
vseh ukrepov, ki jih sprejmejo drzave ¢lanice v skladu s ¢lenom
47(1)() in (k), se posiljke istega proizvoda lahko vsak mesec
skupaj vpisejo v evidenco izdanih koli¢in, kadar se proizvod
polni izklju¢no v vsebnike iz ¢lena 25(b) in (i).

Clen 46
Zaklju¢ek evidenc

Enkrat na leto, na datum, ki ga lahko dolocijo drzave ¢lanice, je
treba koncati evidence dobav in izdanih koli¢in proizvodov
(letna bilanca). Inventura zalog se opravi v okviru letne bilance.
Obstojece zaloge se v evidence vpiSejo kot ,dobava“ na datum
po letni bilanci. Ce obstajajo razlike pri letni bilanci stanja med
teoretinimi in dejanskimi zalogami, je treba to navesti v

koncanih knjigah.

POGLAVJE IV
Skupne dolocbe za poglavji II in III
Clen 47
Splosne in prehodne dolocbe

1.  Drzave clanice lahko:

(a) predvidijo vodenje evidence zalog zapiral, uporabljenih za
stekleniCenje proizvodov v vsebnike nazivne prostornine pet
litrov ali manj iz clena 25(b)(i), ki se sprostijo na trg na
njihovem ozemlju, in navajanje posebnih podatkov na njih;

(b) zahtevajo dodatne podatke o dokumentih, ki spremljajo
posilike proizvodov iz grozdja in vina, proizvedenih na
njihovem ozemlju, kadar so ti podatki potrebni za preglede;

(c) dolocijo, kadar je to potrebno zaradi uporabe racunalnisko
vodenih evidenc zalog, mesto, na katerem se v dokumente,
ki spremljajo posiljke proizvodov iz grozdja in vina, vpisejo
nekateri obvezni podatki, kadar se prevoz zalne na
njihovem ozemlju, ¢e se oblika vzorcev iz ¢lena 31(1)(c)(i)
ne spremeni;

(d) v prehodnem obdobju, ki se iztece 31. julija 2015, dovolijo,
da se podatki o gostoti grozdnega mosta nadomestijo z
gostoto, izrazeno v stopinjah Oechsleja, za prevoz, ki se
zacne in konca na njihovem ozemlju, ne da bi preckal
ozemlje druge drzave ¢lanice ali tretje drzave;

(e) dolocijo, da se v dokumentih, ki spremljajo prevoz in se
izpolnijo na njihovem ozemlju, navede ne le datum, ampak
tudi ¢as zaletka prevoza;

(f) dolocijo v dopolnitev ¢lena 25(a)(i), da ni potreben noben
dokument, kadar prevoz grozdja, stisnjenega ali ne, ali
grozdnega mosta opravljajo proizvajalci, ki pripadajo
skupini proizvajalcev in so sami pridelali grozdje ali grozdni
most, ali ga opravlja skupina proizvajalcev, ki ima zadevni
proizvod v svoji lasti, ali kadar se taki proizvodi prevazajo
za take proizvajalce ali skupine proizvajalcev do zbiralisca
ali prostorov za proizvodnjo vina te skupine, ¢e se prevoz
zatne in konca v isti vinorodni coni, in kadar je zadevni
proizvod namenjen predelavi v vino z ZOP, na zadevnem
pridelovalnem obmodju, vklju¢no s sosednjim obmo¢jem;
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(¢) dolocijo, tako da v vseh primerih zahtevajo uporabo kopij:

(i) da mora posiljatelj izpolniti eno ali ve¢ kopij doku-
mentov, spremljajocih prevoz, ki se za¢ne na njihovem
ozemlju;

(i) da mora prejemnik izpolniti eno ali ve¢ kopij doku-
mentov, spremljajoc¢ih prevoz, ki se je zacel v drugi
drzavi clanici ali tretji drzavi in ki se kon¢a na njihovem
ozemlju;

(h) dolocijo, da se odstopanje iz ¢lena 25(a)(ii) glede oprostitve
uporabe spremnega dokumenta za nekatere posiljke grozdja
ne sme uporabiti za prevoz, ki se zafne in kon¢a na
njihovem ozemlju;

(i) dolocijo, da mora posiljatelj za prevoz iz ¢lena 29, ki se
zatne na njihovem ozemlju in kon¢a na ozemlju druge
drzave clanice, poslati ime in naslov pristojnega organa za
kraj razkladanja skupaj s kopijami, pripravljenimi po nave-
denem clenu;

() dovolijo prilagoditev obstojecih evidenc in dolo¢ijo dodatna
pravila ali strozje zahteve za vodenje in preverjanje evidenc;

(k) kadar se uporabi ¢len 33(1), dolocijo, da evidence vodi
pristojni organ ali agencija ali organ, ki ga pooblasti ta
agencija.

V primerih iz to¢ke (j) lahko drzave ¢lanice zlasti zahtevajo, da
se za dolocene proizvode vodijo loceni racuni ali da se vodijo
lo¢ene evidence za nekatere kategorije proizvoda ali za nekatere
postopke iz ¢lena 41(1).

2. Brez poseganja v Direktivo 92/12/EGS drzave ¢lanice ne
smejo prepovedati ali ovirati premikov proizvodov, polnjenih v
vsebnike nazivne prostornine najve¢ pet litrov iz ¢lena 25(b)(i),
zaradi uporabe zapiral.

Vendar pa drzave clanice za proizvode, ki se polnijo na
njihovem ozemlju, lahko prepovedo uporabo nekaterih zapiral
ali vrst pakiranja s seznama ali dolocijo pogoje za uporabo
takih zapiral.

Clen 48
Shranjevanje spremnih dokumentov in evidenc

1. Brez poseganja v strozje dolocbe, ki jih lahko sprejmejo
drzave c¢lanice za uporabo svoje zakonodaje ali nacionalnih

postopkov, sprejetih v druge namene, je treba spremne doku-
mente in kopije, ki se zahtevajo po tej uredbi, hraniti vsaj pet let
po koncu koledarskega leta, v katerem so bili izpolnjeni.

2. Evidence in dokumente v zvezi z vanje vpisanimi postopki
je treba hraniti vsaj pet let po tem, ko se racuni, za katere
veljajo, zaprejo. Kadar eden ali ve¢ racunov v evidenci, ki zade-
vajo zanemarljive koli¢ine vina, Se ni zaprt, se taki racuni lahko
prenesejo v drugo evidenco, & se v prvotno evidenco vnese
sklicevanje na tak prenos. V takem primeru se petletno obdobje
iz prvega pododstavka za¢ne z dnem prenosa.

Clen 49
Obvescanje

1. Vsaka drzava ¢lanica Komisijo uradno obvesti o:

(a) imenu in naslovu pristojnega organa ali organov, pristojnih
za izvajanje tega naslova;

(b) kadar je to primerno, imenu in naslovu vseh organov, ki jih
pristojni organ pooblasti za izvajanje tega naslova.

2. Vsaka drzava ¢lanica Komisijo uradno obvesti tudi o:

(a) vseh poznejsih spremembah v zvezi s pristojnimi organi in
organi iz odstavka 1;

(b) ukrepih, sprejetih za izvajanje tega naslova, kadar so ti
ukrepi posebno pomembni za sodelovanje med drzavami
¢lanicami iz Uredbe (ES) $t. 555/2008.

3. Komisija na podlagi podatkov, ki jih prejme od drzav
¢lanic, sestavi in posodablja sezname, ki vsebujejo imena in
naslove pristojnih organov, ter kadar je to primerno, poobla-
$¢enih agencij ali organov. Komisija ta seznam objavi na spletu.

NASLOV IV
SPLOSNE IN KONCNE DOLOCBE
Clen 50
Sporocila

1. Brez poseganja v posebne dolocbe te uredbe drzave
Clanice sprejmejo vse potrebne ukrepe, da zagotovijo, da
lahko upostevajo roke za sporocila iz te uredbe.
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2. Drzave ¢lanice hranijo podatke, evidentirane v skladu s to
uredbo, najmanj pet vinskih let, ki sledijo letu, v katerem so bili
podatki evidentirani.

3. Sporodila, ki se zahtevajo v skladu s to uredbo, ne pose-
gajo v obveznosti drzav ¢lanic iz Uredbe (EGS) $t. 357/79 o
statisti¢nih raziskovanjih vinogradov.

Clen 51
Ocitne napake

Vsako sporocilo, terjatev ali zahtevek, naslovljen na drzavo
Clanico v skladu s to uredbo, se lahko prilagodi kadar koli po
predlozitvi, ¢e vsebuje ocitne napake, ki jih prizna pristojni
organ.

Clen 52
Vi§ja sila in izjemne okolis¢ine
Kazni iz te uredbe se ne uporabljajo v primeru visje sile ali

izjemnih okolis¢in v smislu ¢lena 31 Uredbe Sveta (ES) st.
73/2009 ().

Clen 53
Razveljavitev in sklicevanja

Uredbe (EGS) st. 649/87, (ES) &t 884/2001 in (ES) .
1282/2001 se razveljavijo.

Sklicevanja na razveljavljene uredbe se Stejejo za sklicevanja na
to uredbo in se berejo v skladu s korelacijskimi tabelami iz
Priloge X.

Clen 54
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti.

Uporablja se od 1. avgusta 2009.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 26. maja 2009

() UL L 30, 19.1.2009, str. 16.

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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PRILOGA 1

Minimalni podatki iz registra vinogradov in specifikacije glede teh podatkov iz ¢lena 3

1. DATOTEKA O VINOGRADNIKU

1.1 Identifikacija in lokacija

M

(2)

3)

Identifikacija vinogradnika (v skladu s sistemom enotne registracije identitete vsakega kmeta iz clena 15(1)(f)
Uredbe (ES) it. 73/2009).

Seznam in lokacija obdelovanih vinogradniskih parcel (identifikacija v skladu s sistemom identifikacije za enote
rabe ali poljine iz ¢lena 15(1)(b) in ¢lena 17 Uredbe (ES) §t. 73/2009).

Pravice do zasaditve, ki so bile dodeljene in e niso bile uporabljene, in pravice do ponovne zasaditve, ki jih
imajo vinogradniki (podatek v skladu s sporocili iz ¢lena 74 Uredbe (ES) §t. 555/2008 in razpredelnice 15 iz
Priloge XIII k tej uredbi).

1.2 Znadilnosti vinogradniske parcele

(1)

Identifikacija vinogradniske parcele: identifikacijski sistem za vinogradniske parcele se vzpostavi na podlagi
zemljevidov in katastrskih dokumentov ali drugih kartografskih virov. Pri tem se uporabljajo tehnike racunal-
niskega geografskega informacijskega sistema, vklju¢ujo¢ po moznosti zracne ali prostorske ortoposnetke z
enotnim standardom, ki zagotavlja natancnost, ki ustreza kartografskemu merilu najmanj 1: 10 000.

Povrina vinogradniske parcele
Ce se vinska trta goji v kombinaciji z drugimi pridelki:
(a) skupna povrSina zadevne parcele;

(b) povrsina vinogradov v smislu ¢iste obdelave (za pretvorbo se uporabijo ustrezni koeficienti, ki jih dolocijo
drzave clanice).

Povrdina vinogradniske parcele, ali e je to primerno, povrSina v smislu Ciste obdelave, razclenjena po znadil-
nostih vinske trte:

(a) povrsina, zasajena s sortami vinske trte (podatek v skladu s sporoili iz ¢lena 74 Uredbe (ES) $t. 555/2008
in razpredelnice 14 iz Priloge XIII k tej uredbi):

(i) primernimi za proizvodnjo vin z zaiCiteno oznacbo porekla:
— belo,
— rdece/rosé;

(ii) primernimi za proizvodnjo vin z zaiciteno geografsko oznacbo:
— belo,
— rdece/rosé;

(ili) primernimi za proizvodnjo vin brez ZOP ali ZGO:
— belo,
— rdece/rosé.

(b) povrsina, zasajena s sortami, ki so v razvrstitvi sort vinske trte, ki jo izdelajo drzave ¢lanice v skladu s
¢lenom 24 Uredbe (ES) st. 479/2008, za isto upravno enoto hkrati razvri¢ene kot vinske sorte in sorte
namiznega grozdja, sorte za pridelavo sudenega grozdja ali sorte za pridelavo Zganja iz grozdja;
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(10)

1m)

(12)

(c) povrsina, zasajena s sortami vinske trte, ki niso razvricene ali jih drzave clanice ne morejo razvrstiti v
skladu s ¢lenom 24 Uredbe (ES) $t. 479/2008;

(d) povrsina, zasajena s sortami za pridelavo suSenega grozdja;

(e) zasajena povrSina, ki je namenjena izklju¢no pridelavi materiala za vegetativno razmnoZevanje (mati¢ni
trsi);

(f) povrsina, zasajena z vinsko trto, predvidena za pridelavo cepicev;

(g) opuscena zasajena povrsina;

(h) drugo.

Sorte vinske trte, ustrezne ocenjene povrSine in delezi na zadevni vinogradniski parceli (podatki v skladu s
sporocili iz ¢lena 74 Uredbe (ES) $t. 555/2008 in razpredelnice 16 iz Priloge XIII k tej uredbi).

Povrsina, zasajena brez ustrezne pravice do zasaditve po 31. avgustu 1998 (podatek v skladu s sporocili iz
¢lena 58 Uredbe (ES) 3t. 555/2008 ter razpredelnic 2 in 3 iz Priloge XIII k tej uredbi).

Povrsina, zasajena z nezakonitimi zasaditvami pred 1. septembrom 1998 (podatek v skladu s sporocili iz ¢lena
58 Uredbe (ES) 3t. 555/2008 in razpredelnic od 4 do 7 iz Priloge XIII k tej uredbi).

Povrsina, za katero so bile dodeljene pravice do nove zasaditve (podatek v skladu s sporocili iz ¢lena 61
Uredbe (ES) $t. 555/2008 in razpredelnice 8 iz Priloge XIII k tej uredbi).

Zasajena povrsina, sprejeta za premijo za izkr¢itev (podatek v skladu s sporocili iz ¢lena 73 Uredbe (ES) t.
555/2008 in razpredelnice 11 iz Priloge XIII k tej uredbi).

Povriine, izkr¢ene s premijo (podatek v skladu s sporodili iz ¢lenov 68 in 73 Uredbe (ES) $t. 555/2008 in
razpredelnice 12 iz Priloge XIII k tej uredbi).

Zasajena povrsina, na kateri se je izvedlo prestrukturiranje ali preusmeritev na podlagi ¢lena 11 Uredbe (ES) 3t.
479/2008 (podatek v skladu s sporocili iz razpredelnic iz prilog VII in VIIa k Uredbi (ES) $t. 555/2008).

Zasajena povrsina, na kateri se je izvedla zelena trgatev v skladu s clenom 12 Uredbe (ES) 3t. 479/2008
(podatek v skladu s sporodili iz razpredelnic iz prilog VII in VIIIb k Uredbi (ES) $t. 555/2008).

Leto zasaditve, Ce tega ni pa ocena starosti zadevne vinogradniske parcele (podatek v skladu z Uredbo (EGS) st.
357/79).

1.3 Obvezne prijave

(1) Prijava pridelka (podatek v skladu s prijavami pridelka iz ¢lena 8 in razpredelnic iz prilog II in III).

(2) Prijava proizvodnje (podatek v skladu s prijavami proizvodnje iz ¢lena 9 in razpredelnice iz Priloge IV).

(3) Prijava zalog (podatek v skladu s prijavami zalog iz ¢lena 11 in razpredelnice iz Priloge V).



27.5.2009

Uradni list Evropske unije

L 128/39

2.2

DATOTEKA O PROIZVODNJI

Identifikacija

Identifikacija fizicne ali pravne osebe ali skupine teh oseb, ki morajo vloZiti prijavo proizvodnje iz ¢lena 9.

Obvezne prijave
(1) Prijava proizvodnje (podatek v skladu s prijavami proizvodnje iz clena 9 in razpredelnice iz Priloge IV).
(2) Prijava zalog (podatek v skladu s prijavami zalog iz ¢lena 11 in razpredelnice iz Priloge V).

DRUGO

Skupna povrsina, zasajena z vinsko trto, ki ni vkljucena v datoteko vinogradnika, kot je doloceno v ¢lenu 3(1)(b) te

uredbe.



PRILOGA 1I

Prijava pridelka grozdja [v skladu s ¢lenom 8]

Prijavitelj:

Obdelovana vinogradniska povrsina (v

ha):

Pridelovalna povrsina

Koli¢ina pridelanega
grozdja
(v hl ali 100 kg)

Namembnost grozdja (hl)

vino proizvedel
prijavitelj

oddano zadruzni kleti (1)

prodano proizvajalcu vina (')

ha ()

oznake
parcel

rdece belo

rdece belo

grozdje most

grozdje most

druge namem-
bnosti (1)

rdece

belo rdece

belo

rdece

belo rdece

belo

1. Vinogradi za pridelavo vin z
zaCiteno oznacbo porekla

2. Vinogradi za pridelavo vin z
zaiCiteno geografsko oznacbo

3. Vinogradi za pridelavo sortnih
vin brez zasCitene oznacbe
porekla/zascitene geografske
oznacbe

4. Vinogradi za pridelavo vin
brez zaicitene oznacbe
porekla/zascitene geografske
oznacbe

5. Vinogradi za pridelavo drugih
vin (%)

(1

(%) V prijavi je treba navesti podatke o pridelovalni vinogradniski povr$ini v upravni enoti, ki jo opredeli drzava ¢lanica.

Prijavitelj mora navesti podatke o celotni koli¢ini oddanega ali prodanega grozdja. Podrobnosti o taki oddaji ali prodaji so navedene v Prilogi IIL

(}) Kot ,druga vina“ se Stejejo vina, pridelana iz sort, ki so v razvrstitvi sort vinske trte, ki jo izdelajo drzave ¢lanice na podlagi ¢lena 24 Uredbe (ES) 3t. 479/2008, za isto upravno enoto hkrati razvrcene kot vinske sorte grozdja in sorte
namiznega grozdja, sorte za pridelavo susenega grozdja ali sorte za pridelavo Zganja iz grozdja.

0¥/8T1 1

15 ]

oftun aysdoaq 1s1] tupen

600C°SLC
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PRILOGA 1II
Prijava pridelka grozdja [v skladu s ¢lenom 8]
(Za proizvode, ki so bili prodani ali oddani pred prijavo proizvodnje)
Vrsta proizvodov, prodanih proizvajalcu vina ali oddanih zadruzni kleti (v hektolitrih ali 100 kg)
grozdje infali most za vino
Prejemniki
z ZOP z ZGO sortno brez ZOP[ZGO brez ZOP[ZGO druga vina
rdece belo rdece belo rdece belo rdece belo rdece belo

ZOP — zai¢itena oznacba porekla; ZGO — zaCitena geografska oznacba.




A. Podatki o prijavitelju ()

PRILOGA IV

Prijava proizvodnje [v skladu s ¢lenom 9]

B. Lokacija proizvodov

Kategorija uporab- | Ime in naslov dobavitelja in
ljenih proiz- sklic na dobavni dokument
vodov () (spremni ali drugi dokument)

Povrsina vino-
gradov v obdelavi,
iz katerih izhajajo
uporabljeni proiz-

vodi

Grozdje
(v hl ali 100 kg)

Proizvodi, pridobljeni od zacetka vinskega leta, in drugi proizvodi razen vina v posesti na datum prijave

(v hl)
z ZOP z ZGO sortno brez ZOP|ZGO brez ZOPJZGO drugo (%)
most () vino (%) most (*) vino (%) most (¥ vino (%) most () vino (%) most vino (%)
t/r b t/r b t/r b tfr b t/r b t/r b t/r b t/r b t/r b tfr b

ZOP - za¢itena oznacba porekla; ZGO — zas¢itena geografska oznacba; rfr — rdece[rosé; b — belo.

(
(
(
(
(

%) Vklju¢no z mladim vinom 3e v vrenju.

1) Pri zadruznih kleteh je seznam clanov, ki oddajo celoten pridelek, locen od seznama drugih ¢lanov.

%) Grozdje, grozdni most (zgo$¢eni most, preci§Ceni zgo$¢eni most, delno prevreti grozdni most), mlado vino Se v vrenju.

%) V tem razdelku se prijavijo vsi proizvodi vinskega leta, ki se ne prijavijo v predhodnih stolpcih, ter zgo$¢eni most in precisceni zgo$ceni most v posesti ob prijavi. Kolic¢ine se vpiSejo po kategorijah proizvoda.
4 Vkljucno z delno prevretim grozdnim mostom, vendar brez zgo$cenega mosta in preciséenega zgoscenega mosta.
)

Tr/8T1 1

15 ]
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PRILOGA V

Prijava zalog vina in mosta [v skladu s ¢lenom 11]

V posesti 31. julija (v hi)

Prijavitelj:

Kraj, kjer je proizvod:

Delez rdecega
Kategorije proizvodov Skupne zaloge |vina in roséja v
zalogah

Delez belega
vina v zalogah

Pripombe

1. Zaloge za proizvodnjo:
— vina z zas¢iteno oznacbo porekla (ZOP) (1)
— vina z zasCiteno geografsko oznacbo (ZGO) (3
— sortna vina brez ZOP/ZGO
— vina brez ZOP/ZGO (%)
— druga vina (%)

Skupaj

2. Zaloge za prodajo:

Vina (a) vina s poreklom v Skupnosti:

— vina z zas¢iteno oznacbo porekla (ZOP) (1)

— vina z zaiCiteno geografsko oznacbo (ZGO) (?)
— sortna vina brez ZOP/ZGO

— vina brez ZOP/ZGO (%)

vina s poreklom v tretjih drzavah

=

Skupaj

3. Povzetek (1 + 2)

1. Zaloge za proizvodnjo:
— zgosceni grozdni most

— precisceni zgosceni grozdni most
— drugi mosti (%)

Skupaj

2. Zaloge za prodajo:
— zgosceni grozdni most

— precisceni zgosceni grozdni most
— drugi mogti (°
g

Mosti

Skupaj

3. Povzetek (1 + 2)




L 128/44

Uradni list Evropske unije

27.5.2009

PRILOGA VI

Navodila za pripravo spremnih dokumentov iz ¢lena 26

A. Splosna pravila

1. Spremni dokument mora biti izpolnjen ¢itljivo in neizbrisljivo.

2. V dokumentu ne sme biti nobenih izbrisov ali besed, napisanih ¢ez druge besede. Ce so narejene napake pri

izpolnjevanju, se spremni dokument ne sme uporabiti.

. Vsaka predpisana kopija spremnega dokumenta se oznaci z besedo ,kopija“ ali enako ustrezno oznako.

. Kadar se dokument, ki spremlja proizvod iz grozdja ali vina, za katerega ne veljajo formalnosti, dolocene z

Direktivo 92/12/EGS, izpolni v skladu z vzorcem iz Priloge k Uredbi (EGS) §t. 2719/92 (administrativni dokument
ali komercialni dokument) ali z vzorcem iz Priloge k Uredbi (EGS) $t. 3649/92 (poenostavljeni spremni dokument
ali komercialni dokument), je treba v okencih, ki se ne uporabljajo, iz kota v kot potegniti diagonalno ¢rto.

. Kadar ima prejemnik sedez na ozemlju Skupnosti, veljajo za uporabo spremnega dokumenta naslednja pravila:

(a) kadar je proizvod, ki se prevaza, oproscen troarine, splosne opombe iz tocke 1.5 pojasnjevalnih opomb iz
Priloge k Uredbi (EGS) §t. 2719/92;

(b) kadar je treba za proizvod, ki se prevaza v Skupnosti, placati troSarino in je Ze bil spros¢en v porabo v drzavi
¢lanici, iz katere je bil poslan, splosne opombe iz tocke 1.5 pojasnjevalnih opomb iz Priloge k Uredbi (EGS) st.
3649/92;

(¢) za primere, ki niso vkljuceni v (a) ali (b):

(i) kadar se uporabi spremni dokument, kot se zahteva za prevoz iz (a) in (b):

— posiljatelj obdrzi kopijo 1,

— kopija 2 spremlja proizvod od kraja nakladanja do kraja razkladanja in se vro¢i prejemniku ali njego-
vemu predstavniku;

(ii) kadar se uporabi drug spremni dokument:

— izvirnik spremnega dokumenta spremlja proizvod od kraja nakladanja in se vroci prejemniku ali
njegovemu predstavniku,

— posiljatelj obdrzi kopijo.

6. Za prevoz ene posiljke istega posiljatelja istemu prejemniku se lahko izpolni enoten spremni dokument za:

(a) vec serij proizvodov iste kategorije ali

(b) ve¢ serij proizvodov razlicnih kategorij, ¢e so polnjeni v vsebnike nazivne prostornine 60 litrov ali manj,
opremljene z oznako in zapiralom, ki ga ni mogoce ponovno uporabiti.

.V primeru iz ¢lena 33(1) ali kadar dokument, ki spremlja posiljko, izpolni pristojni organ, je dokument veljaven

samo, Ce se prevoz zacne najpozneje peti delovni dan od dneva potrditve ali dneva, ko je bil izpolnjen, kakor je to
primerno.

. Kadar se proizvodi prevazajo v locenih prostorih v istem zabojniku za prevoz ali kadar so med prevozom

pomesani, je treba spremni dokument izpolniti za vsak del, ne glede na to, ali se prevazajo loceno ali pomesano.
V teh dokumentih mora biti v skladu s predpisi vsake drzave ¢lanice navedena uporaba proizvoda v mesanici.
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Vendar pa drzave clanice lahko pooblastijo posiljatelje ali pooblascene osebe, da za celoten proizvod v mesanici
izpolnijo enoten spremni dokument. V takih primerih da pristojni organ ustrezna navodila v zvezi s predlozitvijo
dokazov glede kategorije, porekla in koli¢ine razli¢nih tovorov.

B. Posebna pravila

1.

1.1

1.2.

1.3.

Navedbe, ki veljajo za poimenovanje proizvoda:
. Vrsta proizvoda

Navedite vrsto, v katero spadajo proizvodi, z uporabo izraza, skladnega s pravili Skupnosti, ki najbolj to¢no
opredeli proizvod, na primer:

(a) vino brez ZOP|ZGO;

(b) sortno vino brez ZOP|ZGO;

(¢) vino z ZOP|ZGO;

(d) grozdni most;

(e) grozdni most za pridelavo vina z ZOP;
() uvozeno vino.

Kadar se vina iz odstavkov od 1 do 9 ter 15 in 16 Priloge IV k Uredbi (ES) 3t. 479/2008 prevazajo nepakirana,
poimenovanje proizvoda vsebuje neobvezne navedbe iz clena 60 te uredbe, ¢e so te navedene na oznacbi ali je
taka navedba predvidena na oznacbi.

Delez alkohola in gostota za prevoz nepakiranih proizvodov ali proizvodov v neoznacenih vsebnikih nazivne
prostornine 60 litrov ali manj:

(a) delez dejanskega alkohola v vinu, razen za mlada vina, ki so $e v vrenju, ali delez skupnega alkohola v
mladem vinu, ki je $e v vrenju, in delno prevretega grozdnega mosta mora biti izrazen v vol % in desetinah
vol %;

(b) refrakcijski indeks grozdnega mosta je treba dolociti z merilno metodo, ki jo priznava Skupnost. Izrazen

mora biti z deleZem potencialnega alkohola v vol %. Ta se lahko nadomesti z gostoto, izrazeno v gramih na

Cl’l’l3§

(c) gostoto svezega grozdnega mosta, pri katerem je bilo vrenje ustavljeno z dodatkom alkohola, je treba izraziti
v gramih na cm’ ter dele? dejanskega alkohola tega proizvoda izraziti v vol % in desetinah vol %;

(d) vsebnost sladkorja v zgoscenem grozdnem mostu, precis¢enem zgos$¢enem grozdnem mostu in zgo$cenem
grozdnem soku je treba izraziti kot vsebnost vseh sladkorjev v gramih na liter in na kilogram;

(e) prav tako se lahko navede (neobvezno) delez dejanskega alkohola grozdnih tropin in vinskih drozi, ki se
izrazi v litrih ¢istega alkohola na cent.

Ta podatek je treba izraziti z uporabo ekvivalentnih tabel, ki jih priznava Skupnost, navedenih v predpisih o
analitskih metodah.

Brez poseganja v dolocbe Skupnosti o mejah za nekatere proizvode so dovoljena naslednja odstopanja:
(a) za delez skupnega ali dejanskega alkohola odstopanje + 0,2 vol %;
(b) za gostoto odstopanje 6 enot ve¢ ali manj na Cetrto decimalko (¢ 0,0006);

(c) za vsebnost sladkorja * 3 %.
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1.4. Druge navedbe za prevoz nepakiranega vina in mosta:
(a) Vinorodne cone
Navedite vinorodno cono, iz katere izvira proizvod, ki se prevaza, v skladu s Prilogo IX k Uredbi (ES) st.

479/2008, z uporabo naslednjih okrajsav: A, B, CI, CII, CIll a in C Il b.

(b) Izvedeni postopki

Navedite postopke, izvedene na proizvodih, ki se prevazajo, z uporabo naslednjih stevilk v oklepajih:
0: na proizvodu ni bil izveden nobeden od naslednjih postopkov;
1:  proizvod je bil obogaten;
2:  proizvod je bil dokisan;
3:  proizvod je bil razkisan;
4:  proizvod je bil slajen;
5:  proizvod je bil ojacan z destilatom;
6:  proizvodu je bil dodan proizvod s poreklom iz geografske enote, ki ni navedena v poimenovanju;
7:  proizvodu je bil dodan proizvod, pridobljen iz sorte vinske trte, ki ni navedena v poimenovanju;
8:  proizvodu je bil dodan proizvod, pridelan v letu, ki ni navedeno v poimenovanju;
9:  proizvod je pridelan z uporabo trsk iz hrastovega lesa;
10:  proizvod je pridelan z uporabo eksperimentalnega novega enoloskega postopka;
11:  proizvod je bil delno dealkoholiziran;
12:  drugi postopki (opredelite).
Primeri:
(a) za vino s poreklom v coni B, ki je bilo obogateno, se navede B (1);

(b) za grozdni most s poreklom iz cone C Ill b, na katerem je bil izveden postopek dokisanja, se navede C 1Il b

).

Navedbe glede vinorodne cone in izvedenih postopkov morajo biti poleg tistih, ki zadevajo poimenovanje
proizvoda, in v istem vidnem polju.

2. Navedbe, ki veljajo za neto koli¢ino:
Neto koli¢ino:

(a) grozdja, zgo3cenega grozdnega mosta, precisCenega zgosCenega grozdnega mosta, zgosCenega grozdnega
soka, grozdnih tropin in vinskih drozi v tonah ali kilogramih je treba izraziti s simboli ,t* ali ,kg*

(b) drugih proizvodov v hektolitrih ali litrih je treba izraziti s simboli ,hl* ali ,I*.

Pri navedbi koli¢ine proizvodov, ki se prevazajo nepakirani, se lahko dovoli toleranca 1,5 % skupne neto koli¢ine.
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C. Potrebni podatki za izpolnitev spremnega dokumenta iz Priloge VII

Uvodna opomba:

Vzorec spremnega dokumenta iz Priloge VII je treba strogo upostevati. Vendar pa je velikost okenc, oznacenih s
¢rtami in namenjenih za dolocene podatke, dana samo kot vodilo.

St. okenca v
vzorcu iz Priloge

VI
Posiljatelj: polno ime in naslov, vkljuéno s postno Stevilko. 1
Referencna Stevilka: referencna Stevilka, ki identificira posiljko v evidencah posiljatelja (na primer 2
stevilka racuna).
Prejemnik: polno ime in naslov, vkljuéno s postno Stevilko. 3
Pristojni organ na kraju posiljanja: ime in naslov pristojnega organa, odgovornega za preverjanje 4
komercialnega dokumenta na kraju posiljanja. To se zahteva samo pri prevozu v drugo drzavo
¢lanico ali za izvoz iz Skupnosti.
Prevoznik: ime in naslov odgovorne osebe za organizacijo prvega premika (Ce se razlikuje od 5
posiljatelja).
Drugi podatki o prevozu:
(a) vrsta uporabljenega prevoza (tovornjak, kombi, cisterna, motorni avto, Zelezniski vagon, vagon

cisterna, letalo);
(b) registrska 3tevilka ali za ladjo ime (neobvezno).
Datum posiljanja, in kadar tako predpiSe drzava clanica, na ozemlju katere se prevoz zacne, Cas 6
posiljanja.
Kadar se ena vrsta prevoza zamenja z drugo, mora prevoznik, ki proizvod nalozi, na hrbtni strani
dokumenta navesti:
— datum posiljanja;
— vrsto uporabljenega prevoza in registrsko Stevilko za vozila ter ime za ladje;
— svoj priimek, ime ali ime podjetja in naslov, vklju¢no s postno stevilko.
Kraj dostave: dejanski kraj dostave, ¢e blago ni bilo dostavljeno na naslov, ki ga je navedel 7
prejemnik. Za blago za izvoz je treba vpisati eno od besedil iz Priloge IX.
Poimenovanje proizvoda, ki se prevaza, v skladu z Uredbo (ES) 3t. 479/2008 ter morebitnimi 8
nacionalnimi pravili, ki se uporabljajo, zlasti obvezne navedbe.
Opis pakiranega blaga: identifikacijske Stevilke in Stevilo kosov zunanjega pakiranja, Stevilo kosov
notranjega pakiranja.
Opis je lahko naveden na posebnem listu, ki se prilozi vsaki kopiji. V ta namen se lahko uporabi
seznam pakiranja.
Za prevoze:
— nepakiranega vina delez dejanskega alkohola,
— nepakiranih nefermentiranih proizvodov refrakcijski indeks ali gostota,
— nepakiranih proizvodov v vrenju delez skupnega alkohola,
— nepakiranih vin z vsebnostjo ostanka sladkorja, ki presega Stiri grame na liter, poleg deleza
dejanskega alkohola delez skupnega alkohola.
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St. okenca v
vzorcu iz Priloge

Vil
Koli¢ina: 9
— za nepakirane proizvode skupna neto koli¢ina,
— za pakirane proizvode $tevilo kosov in nazivna prostornina uporabljenega pakiranja.
Dodatni podatki, ki jih predpiSe drzava clanica posiljanja: 10
kadar so taki podatki predpisani, je treba upostevati navodila zadevne drzave ¢lanice; ¢e niso, se to
okence diagonalno precrta.
Potrdilo o zaiCiteni oznacbi porekla ali zaiCiteni geografski oznacbi: glej clen 31. 11
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PRILOGA VII

Spremni dokument za prevoz proizvodov iz grozdja in vina iz ¢lena 24(2)(a)

1. Posiljatelj 2. Referen¢na Stevilka
(ime in naslov)

4. Pristojni organ na kraju posiljanja
(ime in naslov)

3. Prejemnik
(ime in naslov)

6. Datum posiljanja

5. Prevoznik in drugi podatki o prevozu 7. Kraj dostave

8. Poimenovanje proizvoda 9. Koli¢ina

10. Dodatni podatki, ki jih predpiSe drzava ¢lanica posiljanja

11. Potrdila (nekatera vina)

12. Evidenca nadzora. Izpolni pristojni organ. Podjetje in telefonska $tevilka podpisnika

Ime podpisnika

Kraj in datum

Podpis
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Iy

PRILOGA VIII

Posebni pecat iz ¢lena 31(3)(b)

35 mm >

1. Simbol drzave clanice.

2. Pristojni organ ali organ s krajevno pristojnostjo.

3. Overitev.
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PRILOGA IX

Vpisi iz drugega pododstavka ¢lena 27(1)

— v bolgarstini: V3HECEHO
— v SpansCini: EXPORTADO
— v CeScini: VYVEZENO
— v danscini: UDFQJRSEL

— v nemscini: AUSGEFUHRT
— v estonsCini: EKSPORDITUD
— v grcini: EZAXOEN

— v anglescini: EXPORTED

— v francoscini: EXPORTE

— v italijancini: ESPORTATO
— v latvijscini: EKSPORTETS
— v litovscini: EKSPORTUOTA
— v madZarsGini: EXPORTALVA
— v maltescini: ESPORTAT

— v nizozemsCini: UITGEVOERD
— v poljscini: WYWIEZIONO
— v portugalscini: EXPORTADO
— v romunscini: EXPORTAT

— v slovasdini: VYVEZENE

— v slovensCini: IZVOZENO

— v fingini: VIETY

— v $vedscini: EXPORTERAD
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PRILOGA X

Korelacijske tabele iz drugega pododstavka ¢lena 53

. Uredba (EGS) it. 649/87

Uredba (EGS) it. 649/87 Ta uredba
Clen 1 Clen 1
Clen 2 Clen 2
Clen 3(1) Clen 3(3)
Clen 3(2) Priloga 1, tocka 1.2(2)
Clen 3(3) Clen 3(2)
Clen 4 —
Clen 5 —
Clen 6 —
Clen 7(1) _
Clen 7(2) _
Clen 8 —
Clen 9 —
Clen 10 —
Priloga I Priloga I
Priloga I —

. Uredba (ES) st. 884/2001

Uredba (ES) $t. 884/2001 Ta uredba
Clen 1 Clen 21
Clen 2 Clen 22
Clen 3(1) Clen 23
Clen 3(2) in (3) Clen 24
Clen 3(4) Clen 28
Clen 4 Clen 25
Clen 5(1) Clen 33
Clen 5(2) Clen 30
Clen 6, odstavki od (1) do (2) Clen 26
Clen 6, odstavki od (3) do (4) Priloga VI
Clen 6, odstavki od (5) do (6) Clen 34
Clen 6(7) Clen 32
Clen 7 Clen 31
Clen 8(1) Priloga VI
Clen 8, odstavki od (2) do (5) Clen 27
Clen 9 Clen 35
Clen 10 Clen 29
Clen 11(1), prvi pododstavek, in ¢len 11(3) Clen 36
Clen 11(1)(a) in (b) Clen 37
Clen 12(1) in (2) Clen 38
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Uredba (ES) &t. 884/2001 Ta uredba
Clen 12(3) Clen 39(1)
Clen 12(4), prvi pododstavek Clen 44
Clen 12(4), Cetrti pododstavek Clen 44(2)
Clen 13(1) Clen 40(1)
Clen 13(2) Clen 46
Clen 14, odstavki od (1) do (2) Clen 41
Clen 14, odstavki od (3) do (4) Clen 42
Clen 15 Clen 43
Clen 16 Clen 45
Clen 17 Clen 47() in (k)
Clen 18 Clen 47, tocke od (a) do (i)
Clen 19 Clen 48
Clen 20 Clen 49
Clen 21 —
Clen 22 —
. Uredba (ES) it. 1282/2001
Uredba (ES) $t. 1282/2001 Ta uredba
Clen 1 Clen 6
Clen 2 Clen 8
Clen 3 Priloga II
Clen 4(1), (3), (4) in (5) Clen 9
Clen 4(2) Clen 10
Clen 5 Clen 11
Clen 6 Clen 11
Clen 7(1), od prvega do tretjega pododstavka Clen 12(1)
Clen 7(1), &etrti pododstavek Clen 17
Clen 7(2) Clen 14
Clen 8 Priloga II
Clen 9 Clen 15
Clen 10 Clen 20
Clen 11 Clen 16
Clen 12 Clen 18(1)
Clen 13(2), prvi pododstavek Clen 13(2)
Clen 14 —
Clen 15 —
Clen 16(1) Clen 19(1) in (2), prvi pododstavek
Clen 17 Clen 14(2), drugi pododstavek
Clen 18 —
Clen 19 —
Clen 20 —




